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முயற்சியின் வலிமை 

£ உலையா! முயற்சி களாகணா” ஊழின் 

வலிசிந்தும் வன்மையும் உண்டே-உலகறியப் 

டால்முளை” தின்று மறலி* யுயிர்குடித்த 
கால்முள“யே போலும் கரி”.” 

1 உலையா--கெடாத, 2 களைகணா--ஆத வாக, 

59 பால் முளை-ஊழின் அங்குரம், 4 மறலி--எமன். 

த கால் மூளை-பிள்ளை (மார்க்கண்டன்), 6 afl—en om gy:



சமர்ப்பணம் 

தமிழகத்து மக்களாயெ எனது சகோதரர் சகோ 

தரிகள், அறிவு, ஒழுக்கம், செல்வம, ஐக்கியம், இவற் 

றில் மேம்பாடு அடைதற்குத் தம்மால் இயன்றவசை 

உழைத்தவர், உழைக்கன்றவர், . உழைப்பவர் ஆகிய 

சுதேச பாதேச சகோதரர் ௪கோ தரிகளின் Badu 

பா தாரவிர் தங்களில் இக்நாலைச் சமர்ப்பிக்கன்ேன் 

வ் ௨, சி.



மூயற்சியின் வலிமை 

£ உலையா' முயற்சி களாகணா * ஊழின் 

வலிசிந்தும் வன்மையும் உண்டே -உலகறியப் 

பால்முளை* தின்று மறலி* யுயிர்குடித்த 
கால்முள*யே டோலும் கரி”.” 

1 உலையா-செடாத, 2 களைகணா--ஆத வாக, 

5 பால் மூளை--ஊழின் அங்கு.ரம், 4 மறலி--எமன், 

5 கால் மூளை-பிள்ளை (மார்க்கண்டன்), 0 சரி சான்று.



முதனூற் பா 

ஆக்கல் திமுத்தல் அமைப்பவன் மனனே ; 

மனிதன் மனனே ; மற்றவன் நினைப்பாம் 

கருவியை யேடூத்துக் கருதிய திருத்தி 

ஆயிரம் இன்புதுன் பாக்கிக் கோள்ளுவன் ; . 

தனித்து நினைப்பான், சாரும்௮ஃ தாங்கே; 

நிலைமைகள் அவன்மன நிலைமைகாட் டாடியே:. 

es 
காட்டு ஆடி--சாட்டும் கண்ணாடி."



மூதனூலின் பாயிரம் 

தியானமும் அநு பவழு மாகிய இரண்டின் பலனாக 

வெளிவந்த இப்புஸ்தகம் நினைப்பின் வலிமையைப் 
பற்றி விரிவாகக் கூறுகன்ற ஒரு பெரிய நூல் அன்று : 
“ தம்மை ஆக்குபவர் தாமே *”? என்னும் உண்மையைப் 

புருஷர்களும் ஸ்இரீகளும் கண்டு உணருமாறு செய்யக் 
கருதிய இறு நாலே. மனிதர் தாம் உட்கொள்ளும் 

நினைப்புக்களைப் போலவே ஆகின்றனர் ; ஒழுக்க 

மாகி அகஉடையையும் நிலைமையாகிய புறஉடையை 
யும் செய்கின்ற காத்தா மனமே, ௮ஃது அவ்வுடையை 

இ.திவரையில் மடமையோடும் அன்பத்தோடும் நெய்து 
வக்சஅ ) 3 இணி அறிவோடும் இன்பத்தோடும் நெய்யும். 

ஜேம்ஸ் ஆலன்.



மூதனூலைப் பற்றிய சில மதிப்புரைகள் * ° 

“Oi grad சுயஞானம் சுரக்கும் ஜர் oot g,.?— 

லீஸேஸ்டர் பயோனியர். 

இது நிங்கள் எல்லாரும் படிக்கவேண்டிய 

ஒரு புஸ்தகம்.”*--நார்தேர்ன் வீக்லி, 

: இச்சிறு புஸ்சுகம் உண்மையில் ஜீவதத்துவ 

சாஸ் இரங்களின் ஆப.ரணங்களுள் ஓன்றாக இருக்கின் 

றது, நீங்கள் உதவிபுரிய விரும்பும் உங்கள் AGC 5@ st 

களுக்கு அளிப்பதற்கு இதனினும் நல்ல புஸ்தகம் ஒன் 

றைக் காட்டுவது நம்மால் இயலாது.” -ஸையேன்ஸ் 

அவ் லைவ். 

₹ இந்நாலும், ஸ்ரீ, ஆலன் இயற்றியுள்ள மற்ற 

நால்களைப்போன்று, மிகசன்ராகக் கூறப்பட்டுள்ள 

ஞானத்தை மிகுதியாகக் கொண்டுள்ளது. இதன் 

ஒவ்வொரு பக்கமும் சாந்தம், இந்தனை, சமயம்-இவை 

பொருந்திய மனத்தை வெளிப்படுத்துகன்றது. இதன் 

நடை, விளைவில் சுயஞானம் சுரக்கச் செய்யத்தக்கதாக 

வும், அறுதல் செய்யத்தக்கதாகவுமுள்ள ஒரு ஈல்லகீதத் 

தற்குச் சமமாயிருக்கற து. * இப்புஸ்தகத்தை வாங் 

இப் படியுங்கள் £ என்று கூற நாம் ஆசைப்படுகிறோம். 

இந்நூல் மனிதன புறத்திலும் அகத்திலு முள்ள ஓர் 

இசத்தினம்.--பேய்ஸ்லே டேய்லி எக்ப்ரேஸ், 

8



மனம்.போல வாழ்வு



சிறப்புப் பாயிரம் 

ஜேம்ஸ் ஆலன் அவர்க si அருமையான நூல் 

Bana aed மொிபெயர்ப்பாகிய இம் **மனம் 

போல வாழ் வை ஈம் தமிழுலகத்தித்கு அளித்தவர், 
Br, ஒழுக்கும் புலமையும் ஒருங்கமையப் பெற்ற 

வரும், மதுரைத் சமிழ்ச் சங்கப் புலவரும், நம் தேசாபி 

மானியுமாகயெ ஸ்ரீமாச். வ. ௨, சிதம்பரம் பிள்ளை யவர் 

கள், இல்விரண்டாம் பஇப்புப் பெரும்பான்ை 

இருத்தப்பட்டுச் சொன்னபம் பொருணயம் பொலிய 

மிகஅழகாக அமைக்றதுள்ள து. இஃறு, ஒவ்வொரு 

வர் வாழ்வும் தாழ்வும் -அ௮வரவர் மனநிலைமைகளை 

யொத்தே அமைகின்றன என்னும் அரிய உண்மை 

யை ஐயமற விளக்கி, மனிதரை நல்வழிப்பகித்தி நல் 
வாழ்விற் சேர்க்கும் நல்லாரியரைப் போன்று விளங்கு 

கின்றது. இதன் முதற்பஇப்புப் பிரதிகள் இரண்டா 
யி.ரமும் செலவாகி இ தனை இரண்டாம் முறை பதப்பிக் 
குமாறு பலர் விடும்பிக் கோரிகின்ற தொன்றே இதன் 

அருமையையும் பெருமையையும் Bor விளக்கும். 
நமது நாட்டுப் பல மொழிகளிலும் பலமுறை பஇப்பிக் 
கத்தக்க சிறப்புவாய்க்ச இந் நாலை நம் தமிழ்மக்கள் ஓவ் 
வொருவகரும் வாக்கிப் படித்துக் தமது உளள த்தைப் 
பண்படுத்தி இம்மையிலும் மறுமையிலும் ஈல்வாழ்வை 

அடையும்படிக்கும், இந்தூல் இவவுலஅன்கண் என்றும் 
கின்று நிலவும்படிக்கும், எல்லாம் வல்ல "இறைவன் 
அருள் புரிவானாக, 

இல்லையாடி. தஞ்சை, . ல 

இசாக்ஷஸஸஹ்0 es fs. bs வேதியப்பிள்ளை. 
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பாயிரம் 

இம் ₹* மனம் போல வாழ்வு” ஸ்ரீ. ஜேம்ஸ் ஆலன் 

அவர்கள அ அரிய நூல்களில் ஒன்றன் மொழிபெ 

யர்ப்பு. இம்மையிலும் மறுமையிலும் மேலான பதவி 

கலா காம் அடைவதுற் குரிய வழிகள் இக்தூலில் மிச 

Goo (PR வரையப்பட்டுள்ளன. இக்்நாலின் ௮ருமை 

இதனை ஒரு முறை படித்துப் பார்த்ததள விலே ஈன்கு 

விளங்கும். இவ்விரண்டாம் பதிப்பின் தமிழ் நடை 

முதலியன முதற்பதிப்பின் தமிழ் நடை முதலியவற் 

நினும் மிக இனிமையாகவும் அழகாகவும் அமைத்துள் 

ளன, இதன் முடிவில் ஸ்ரீ. ஜேம்ஸ் ஆலன் அவர்களது 

சரித்திரச் சருக்கம் சேர்க்கப்பட்ட ளது, 

இப்பதிப்பின் கையெழுத்துப்பிச இயைச் சென்னை 

பச்சையப்பன் கல்லூரி சுதேசபாஷா அத்தியக்ஷகர் 

ஸ்ரீமார், தி. செல்வக்கேசவராய மூதலியாரவர்கள், 

யம். ஏ., மூதனூலோடு ஒத்அப் பார்த்துச் சீர்திருத்தி 

அழகுபடுதஇத் தந்தார்கள். ஸ்ரீமாந், மு.தலியா.ரவர் 

கள் எனது நூல்கள் சம்பந்தமாக எனக்குச் செய்து 

வரும் நிகரற்ற பல உதவிகளுக்காக யான் அவர்களுக்கு 

எனது மனம் வாக்குக் காயக்களால் வஞ்ஞான்றும் 

வந்தனை வழிபாடுகள் செய்யக் கடமைப்பட்டுள்ளேன் 

தமிழறிஞர் பலரும் இக்நூலைக் கற்பிப்பதற்கு 

உரியர். இதில் கூறப்பட்டுள்ள பொருள்களுக்குப் 

பொருத்தமான மேற்கோள்களை ஈமதூ குமிழ் நால் 
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பாயிரம் 

கவிலி.நகத எடுத்துக் காட்டி இதன் பொரு ள் குத் 
போரது உள்ாத்துட் பதியுமாறு செய்தலே இகனைக் 

கற்பிக்கும் முறை, அறத்தையோ பொருளை யோ இன் 
பத்தையோ விட்டையோ அடைய விரும்பும் தமிழ் 
மக்கள ஒவ்வொருவரும் இதணைக் கற்றற்கு உரியர். 
இதில் கூறப்பட்டுள்ள பொருள்களைக் கசடறக் கற்று 
era gat. கொண்டு கடைப்பிடி த்து லழுகு கலே 
இதனைக் கற்கும் முறை. 

போர்ச்சுஃஸ் கீழ் ஆபிரிக்கா, பெயிரா ஈகரில் SD 
காலம் வசித்துவராநின்ற என மெய்ச் சகோதரர் 
ஸ்ரீமார்., வீ, சா, நடசாஜபிர்ளை பவர்கள் எனக்கு 
௮ளித்த பொருளுதவியைக்கொண்டு இஃது அ௮ச்ூடப் 
பெற்றது. அவ்வு தவியைச் செய்ததற்காக அவர்களுக் 
கும், ௮வ்வு தவியைச் செய்யுமாறு அவர்களை & தூண்டி 
யருவிய எனது மெய்ச் சகோதரர் இல்லையாடி ஸ்ரீமாந், 
த. வேதியப்பிள்ளை யவர்களுக்கும், யான் எஞ்ஞான்றும் 
நன்றிசெலுத்தக் கடமைப்பட்டுள்ளேன். 

பிரம்பை, சென்னை, வ ப ‘ Danxpev GH on 5.60" va FOE: சிதம்பரம் பிள்ள. 
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6 ஸ்ட ஸ் ead காஷ் 9 ஆடக as peyeeitlg: _wunl . 
O61 OSH IND 9) BOT ST LET BI OGL றிய; STAIN oP ur 

நண்ணாய ராகப் பெறின் ” 

ஒண்னும் திருவள்ளுவ gi திருக்குறளின் பொருளையே 

விரித்துரைத்தனரோ வுன்று ஐயுறுமாறு இக்காலின் 

(Pima ஆங்லைபாஷையில் ஆக்கியருளிய ஸ்ரீ, 

ஜேம்ஸ் அலன் என்னும் ஆங்கில பண்டி தர்-- அறிவின் 

பண்டிதர் எனிலும் ௮மையும்---தம் நூற்கு “மனிதன் 

நினைப்பதுபோல வாழ்வு ? கன்று பொருள்பகிம் பெய 

ரினை இட்டனர். அதன் மொஜழிபெயர்ப்பாகய இக் 

நூற்கு. “மனம்போல வாழ்வு? என்ற பெயரினை 

இட்டதன் சாசணம்,- நினைப்பு குணமாசவும் மனம் 

குணியாகவும் இருத்தலின் ஒற்றுமைபற்றி நினைப்பெ 

னிலும் மனமெனி ல. ஓக்கும் என்று கொண்ட ஈமது 

முன்னோர்கள் கூணியைச் சிறப்பித்து “மனம் போல 

வாழ்வு £*௮ன்று வழங்கலான முதுமொழியே, 

இதன் முதனூலாகிரியர் இம்மை, மறுமை, வீடு 

என்னும் மூன்றின் பயன்களையும் அடைதற்குரிய மார்க் 

கங்களைக் கூறியுள்ள பெருமையை இக்தாலைப் ,படிப் 

போர் தாமே பிரத்தியகூ த்தில் காண்பரா தலின், யான் 

அதனை எடுத்துக்காட்வெது மிகையேயாகும், இந்காள் 

வரையில் யான் வா௫ித்துள்ள எந்நூலும் இந்நூல் 

போல அரிய பொரு ரகளை எளிதில் உணாந்து சடைப் 

பிடித்து ஒழுகத்தக்க விதத்திற் கூறியிருக்க கான் கண் 
டிலேன், இக்தாலை யான் மொழிபெயர்த்த தற்றாக் 

காரணம் இதுவே, 
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முதல் பதிப்பின் முகவுரை 

இதனை முதனூலுக்குச் சற்றேறக்குறையச் சரி 

யான மொழிபெயர்ப் பென்றே சொல்லலாம் ; ழுது 

ஹூலில் மேற்கோளாகக் காட்டியுள்ள செய்யுள்கள் 9 

எத்தனை அடிகளைக் கொண்டுள்ளனவோ அத்தனை 

அடிகளில் தமிழ்ச் செய்யுள்ககா அமைத்துள்ளேன். 

மற்றைய வசன மேத்கோள்களுக்கு அவற்றிற்குரிய 
அடையாளங்கள். இட்டுள்ளேன். ஆயினும் இல 

இடங்களில் முதனூலாகிரியரது கருத்துக்களை நன்கு 

விளக்குதற் பொருட்டுச் இற்சில சொற்களைக் கூட்டி 
யும் குறைத்தும் மொறிபெயர்த்திருக்கறேன், அன்றி 

யும், 
“: கற்க கசடறக் கற்பவை ; கற்றபின் 

சிற்க அதற்குத் தக?” 
என்றபடி, இந்நூலின் அரிய பொருள்களைத் தமிழு 
லகம் நன்ளுணர்ந்து சைக்கொண்டொழுகல்வேண்டும் 

என்ற எண்ணமே என் மனத்தின்கண் முற்பட்டு 
நின்றமையின், பயில வழங்கும் வடமொழிகளை இதல் : 
மிகு தியாகத் தொடுத்திருக்கிறேன். இல்வி.ரண்டின் 
பொருட்டும் அறிவுடையார் என்னை மன்னிப்பாராக, 

இச். நாலை மொழிபெயர்க்கவேண்டும் என்ற விருப் 
பம் என் மனத்தில் நெநொளாக இருக்ததேனும், அது 
நிறைவேற வாய்த்த சமயத்தை நோக்குங்கால், எல் 
லாம் வல்ல இறைவன் அருளை நினைந்து உருகும்படி. 

யிருக்க றது, இ.ராஜடூிக்தனைக் குற்றம் செய்ததாக 
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ன்று ஆயு. ஏ வரையில் காடு கடத்தப்படவேண்டு 

மென்று ரப்பு வி௫க்சகப்பெற்று, நான் இவ்விடம் 
Petes ஜேயிலில் இருக்கிற து தும் தற்பொழுது ஹை. 
கோர்ட் உத்தரவுப்படி எனு அப்பில் முடிவுவரை 
நான் வேலையினின்றும் நீக்கப்பட்டு வெறும் காவலில் 
வைக்கப்பட்டிருக்கிறறும், அகேகருக்குத் தெரிந்திருக் 
கும், உயிர்களுக்கு உதவுதலே கடவளை ஆராதித்தல் 
என்னும் கொள்சையை யுடைய எனக்கு இங்கனம் 
கிடைத்த அவகாசம், என௮ விருப்பத்தை நிறைவேத் 
அிக்கொள்ள அவன் அருளால் உண்டான நல்ல தருண 
மாகத் தோன்றியது. ஆதலின், இச்சமயத்தை இக் 
நாலை மொஷழிபெயர்ப்பதிலும் திருக்குறளின் முதற்பாக 

மாகிய அறத்துப்பாலை BaD & Ee மொஜழிபெயர்ப் 

பதிலும் உபயோகசப்படுத்தித் இருப் திபடைந்தேன். 

இவ்விடம் சேன்ட்ரல் ஜெயில் சூபேரின்டென் 
டென்ட் மிஸ்டர், இ, எச், காட்ஸ்டென் (9, 17, 
Gadsden) அஇரையவர்கள் கான் இந்நாலை மொழி 

பெயர்ப்பதற்குூத் தம்மால் இயன்ற எல்லா செளகரி 

யங்களையும் செய்து தந் தமையின், கான் அன்னார்க்கு 

மிகவும் ஈன்றியறிதல் உள்ளவனாயிருக்கறேன், 

** காலத்தி னாற்செய்த நன்றி சிறிதெனினும் 

ஞாலத்தின் மாணப் பெரிது,” 

கோயமுத தார், . ae 

1-10-1908. ் ou. 2 சிதம்பாம்பிள்ளை. 
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காப்பு. 
ஓ 

மனம் 2பாலவாழ் வென்று மாநிலத் இற் பல்லோர் 
தினச்தோறும் சொல்மொழியைச் இந்தித் தினங்கூட்டி 
ஆங்கிலத்தில் ஜேம்ஸ்ஆலன் ஆக் தா லைத்தமிழில் 
ஈங்குரைக்கச் செய்வான் இறை. 

அடக்கம். 

அறிவுமிகும் ஆன்றோர் அவையடக்கம் என்றும் 

ஜிவுதரும் மாண்பால் அறைவர்.--- அறிவில் YY DAY SH அறை ௮ 
சிறியேலும் ௮ஃதுரைத்தல் சீரியனாக் காட்டும் 

குறியாகும் என்றயிர்த்ேேகன் கொண்டு, 

பயன்: 

இர்தூற் பொருளை இனிதுணர்க து கைப்பற்றி 

இந்தாற் படியொழுகன், இப்பிறப்பில்--ஈக்காலின் 
இம்மை மறுமைகளை எஏய்திப்பின் வீடடையும் 

செம்மைகெறி காண்போம் இறந்து. 

பிரார்த்தனை 

தெய்வப் புலமைத் திருவள்ளுவர் வாழ்ந்த 
தெய்வப் பொருளே சிறக்தொவிரும்--தெப்வத் 
அமிழ் துன்று நாட்டுறையும் தக்கோர்காள் ! இஃதன் 
அமிழ்அுண்டு செய்க அறம், 
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மன௰்போல பாழவு. 
| <<» 

,தினைப்பும் ஒழுக்கமும். 
“மனம்”? என்பலும் * நினைப்பு ' என்பதும் ஒசே 

அர்த்தத்தைக் கொடுக்கும் சொற்கள். ** மனம்போல 
வாழ்வு?” என்பது 4 மனிதனது நினைப்புக்கு SEE 
(வானு அவனுடைய வாழ்வு ௮மைகன்றது”என்பதாம். 

மனிதன் எவ்வாறு நினைக்கின்றானோ, அவ்வாறே ௮வ 
னது ஆன்மா ஆகின்ற ; மனிதன் எவ்வாறு நினைக் 
கன்றானோ அவ்வாறே அவனது வாழ்க்கையின் ஓவ் 
வொரு நிலையும் சிலைமையும் அமைகன்றன. மனிதன் 

_ எதனை நினைக்கின்றானோ ௮தன் வடிவை அடைஇன் 
முன்; அவனது னைப்புக்களின் கொகுதியபே sya 
இடைய ஓமழுக்கம், 

பூமியில் மண்ணுல் மதைக்குகிடக்கும் வித்தி 
னின்நே மரம் உண்டாகின்் தது. அதுபோல, மனிதனு 
டைய அகத்துள் மறைக்துடக்கும் நினைப்பினின்றே 
அலனது ஒவ்லெ:-ு செயலும் உண்டாடின்௦, வித் 
இல்லாமல் மரம் உண்டாதல் இல்லை, அதுபோல, 
சினைப்பில்லாமல் செப உண்டாகல் இல்லை. மன 
காரச் செய் ன் ௩ இரயல்களைப் பால வே, தாமே 
பாகவும் சுபாவம*தவுர் ிகழ்சின்ற செயல்களும் 
சினைப்பினின் கே உண்டான். 5 னு, 
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மனம் போல வாழ்வு. 

; ‘ ae ; 4 உட ஸ்ட 
செயல்கள். தினைப்பின் மலர்கள்; இன்ப மும் 

ல லல ல் 2 ey itl meant FN ன் அஸி ge ike துன்பமும் அதன் FAUVTM, இலவாமுக, மானின் 

இவைகளை விளைவித்துக்கொள்கிறான். 

மனமெனும் நினைப்பே ஈமையபாக் இயது 

நினைப்பால் காம்கம் நிலைமையை உற்றனம், 

ஒருவன் நினைப்புக் கருமறம் பற்றிடின், 

எருதுபின் உருளைபோல் வரும்சனி துன்பமே ; 

ஒருவன் நினைப்புத் திரு௮றம் பற்றிடின், 
் ட ன ட ஆ 

தன்னிழல் போல மன்னும் இன்பமே, 

மணிதன் நியதிக் கிரமத்தில் உண்டானவனே யன்றித் 

தந்திரத்தால் அல்லு! மகர்திரத்தால் ஆக்கப்பட்டவன் 

அல்லன். பிரத்தியக்மான ஸ்தூலப்பொருள்கள் அடங் 

Su இவ்வுலகத்தின்௧கண் காரணகாரியங்கள் கிரமமாக 

வும் நிச்சயமாகவும் நிகழ்தல்போல, பிரத்தியகூமல் 

லாத நினைப்புலகத்தின்கண்ணும் காரணகாரியங்கள் 

இரமமாசவும் நிச்சயமாகவும் நிகழ்கின்றன. மேம்பா 

டும் தேய்வத்தன்மையும் வாய்ந்த ஒழுக்கம், கடவுளின் 

இருபையாலாவது தற்செயலாயாவது உண்டான தன்று; 

அது நேர்மையான நினைப்புக்களை இடைவிடாது நினை த் 

அவந்தகன் நேரான பயனாகவும், தெய்வத்தன்மை 

வாய்ந்த தினைப்புக்களோடு நீடித்த காலம் விருப்பத் 

தோடு பழூவெந்த பழக்கத்தின் நே. ரான காரியமாகவும் 

உண்டானதே. அங்கனமே, இழிவும் மிருகத்தன் 

மையும் பொருந்திய ஒழுக்கமும், இழிவான கினைப்புக் 
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இினைப்பும் ஒழுக்கமும்: 

ஊன மனத்தில் இடைவிடா ற வைழ்னு க்கொண்டு ற்று 
ட ன = a ; 3 OF LS aT e SI eT ti வம் உணட னே Dis 

மனிதன் அவம் அழிவதும் தன்னாலே. செப் 
பாகி.ப உலைக்கள தீதில் ல படைக்கலங்களைச் செய்து, 
அவற்முல் தன்னை அழித்துக்கொள்கிறொன் ; அவ்வுலைக் 
கவ தீதிற்ருனே Poo கருவிகளைச் செய்து, HU Dis D 
வலிமை, சந்தோஷம், அமைதி என்னும் திவ்வியமான 
அரண்களை த் தனக்குக் கட்டிக்கொள்கிறான். மனி 
தன் மல்ல கினைப்புக்களைக் கைக்கொண்டு தல்லவழிகவில் 
செலு தீ அவ தனால் தேய்வத்தன்மையை அடைஇன் 
முன் ; கெட்ட இினைப்புக்களைக் கைக்கொண்டு கெட்ட 
வழிகளில் செலு களுள் ் மி.ருகத்தன்மையை 
அடைகஅின்ழுன். ௮.இஉபர்வம் ௮இ 5) தாழ்வுமான இந்த 
இ.ண்டுக்கும் இடையிலே யு.ன்ான மற்லைய ஒழுக்க 
Car syst Baer avout, அவைகளை இயற்றுங் கருத் 
தாவும் மனிசனே ; ஏவுங்கருத்தாவும் மனிதனே, 

இக்காலத்தில் சஎண்டுபிடிக்கப்பட்டுள் எ ஆன்ம 
சம்பந்தமான அழகிய உண்மைகள் மனிதன் நினைப் 
பின் கருத்தா; ஒழுக்கத்தை கருக்கட்டூகின்றவன் ; 
ிலையையும் சுற்றுச்சார்பையும் விதியையும் உண்டாக்கி 
உருப்படூத்துகின்றவன்--ஏன்ற உண்மையைப்போல் 
சந்தோஷத்தை அளிக்க த்தக்கதும், தெய்வத்தன்மை 
யையும் உறுதியையும் விளைக்கத்தக்கதும் வேறொன் 

i?



மனம் போல வாழ்வு: 

  

Sp Dp ayes அறிவும் அன்புறு * » eG sa) Bap, 

தனது நினைப்புக்களுக்குத் தான் கர்த்தனுகவும் இருத் 

தலால், மனிதன் ஓவ்வொரு ஸ்.தான த்திற்கும் உரியா 

இறவுகோலை உடையவனாகவும், தன்னை விரும்பின 

படியே செய்நுகொளர்ளத் தக்க கர்த்திருத்துவத்தை 

உடையவனாகவும் இருக்கின், 

மனிதன் எப்பொழுதும் தலைவனே ) பாராட்டு 

வாரின்றி மிக மெலிந்திருக்கும் நிலைமையிலும் அவன் 

தலைவனே ; ஆனால், இக்கிலைமையில் அவன் தனு 

காரியங்களை ஒழுங்காக சர்வ௫க்காத ஒரு மூடத்தலை 

வனாகிறான். அவன் எப்பொழுது தன் நிலைமையைப் 

பற்றிச் இந்இக்கவும் தன் ஜீவனுக்கு Li HT Toros நியதி 

யைப்பற்றி அவலுடன் விசாரிக்கவும் தொடங்கு 

Baz ey, அப்பொழுதே ௮வன் தனது முயற்சிகளை 

விவேகத்துடன் செலுத்தி நஃபயன் அடையும் விதத் 

இல் தனறு நினைப்புக்களை த் திருத்தும் அறிவுடைய 

தலைவன் ஆ௫இரான். தன் தலைமையை அறிந்த தலைவன் 

அவனே; ௮லவ்கனம் ஆதற்கு அவன் தன்னுள் நினைப் 

பின் நியதிகளைக் கண்டுபிடித்தல் வேண்டும். அவம் 

ஹைக் கண்டுபிடி தீதற்குரிய சா தனங்களாவன api OF 

யும் தன்னையறிதலும் அதுபவமும் என்பனவே, 

௮.இக ஆழமாகச் ரங்கம் ௮றுத்தலாலும், ௮இக 

கவன தே தாடு G தடுதலாலும், தங்கமும் வைரமும் 

கிடைக்கின்றன ; மனிதன் தனது அ. sh ae Se EE 

ட் சென் Di 5 ஸம 2 திவ ணா யின் ட GOR oy 
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கஇனைப்பும் RIPEH APL. 

அன்மஈம்பர்துமான ஒவ்வோர். உண்மை௰ிச etn 

அரணல்கூடும், மனிதன் தனது நினைப் [க்கள் தன்னிடம் 

வம், மத்றவரிடத்தும், தனது வாழ்க்கையிடத் ஓம், 

கிலைமைகளிடத்தும் உண்டுபண்ணும் காரியங்களைக் 

கண்டும், பொறுமையான அப்பியாசத்தாலும் விசா 

சணையாலும் கா.ரணகாரியங்களைப் பொருத்திப்பார்த் 

அம், விவேகமும் ஞானமும் சக்தியுமாசிய தன்னைப் 

பற்றிய அறிவை அடைதற்கு மார்க்கமாகப் பிரதிஇன 

மும் நிகழும் ஓவ்வொரு சிறிப சம்பவத்தும் தான் 

கொள்ளும் அநுபவம் முழுவதையும் உபயோூத்றும், 

தனது நினைப்புக்களை எச்சரிக்கையாகக் காத்துத் தன் 

வசப்படுத்தித் தக்க வழியில் திருப்புவானாயின், 

கானே தனது ஒழுக்கத்தை ஆக்குபவன், தானே 

தனது வாழ்க்கையைத் திருத்துபவன், தானே தனது 

விதியை ஏற்படுததுபவன் என்னும் உண்மைகளை 
நன்றாக அறிவான்.  ₹தடுறவன் காண்பான்,”? 
 தட்டுகிறவனுக்குக் கதவு திறக்கப்படும்,?? என்னலும் 
உண்மைகள் மற்ற எவ்விஷயத்தைப் பார்கும் இவ் 
விஷயத்திற்கு முழுப் பொருத்தமுடையவை, ஏனெ 

னில், பொறுமை, அப்பியாசம், விடாமுயற்சி இவற்றால் 
மாத்திரம் மனிதன் ஞானாலயத்தின் வாயிலுக்குள் பிர 

வேூத்தல் கூடும், 

* கன்னிலைக்கண் தன்னை நிறுப்பானும் தன்னை 
நிலைகலக்கிக் கீழிடூ வானும்-நிலையினும் 

மேன்மேல் உயர்த்தி நிறுப்பானும் தன்னத் 
தலையாகச் சேய்வானும் தான்.”” 
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இினைப்பும் நிலைமை iL 

ஒரு மனிதனது மனம், விவேகத்துடன் பயிர் 

செய்யத்தக்க, அல்லது காடாகும்படி விட்டுவிடத் தக்க, ’ 

ஒரு தோட்டத்திற்குச் சமானமாகும், பயிர் செய்தா 

ட அம் செய்யாகிட்டாலும் தோட்டம் ஏதேலும் ஒரூ 

விளைவைக் கோடூக்காமற் போகாது. அதில் பிரயோ 

ஜனமுள்ள வித்துக்களை விதைக்காத பத்தில், பிர 

யோஜனமில்லாத Ly Gaal air OS HSN TITNwore 

விழுந்து பல பூடுகள் விளையும், 

ஒரு தோட்டக்காரன் தனது நிலத்திலுள்ள புல் 
பூடுகளை நீக்சத் தனக்கு வேண்டும் கனிகளையும் காப் 
கறிகளையும் கொடுக்கத் தக்க மரங்களையும் செடிகளை 
யும் அதில் வைக் ௮ு வளர்த்தல்போல, மனிதன் தனது 
மனத்திலுள்ள குற்த நினைப்புக்களும் பயனற்ற நினைப் 
புக்களும் ௮௬.த்த நினைப்புக்களுமாகிய புல்பூடிகளை நீக்கி, 
ஆசோரக்கயெழும் செல்வமும் வலிமையுமாகிய காய்கறி 
களையும் இன்பமும் புகழும் மூத்தியுமாகிய கனிகளையும் 
கொடுக்கத் தக்க குற்றமற்ற நினைப்புக்களும் பயனுள்ள 
நினைப்புக்களும் சுத்தமான நினைப்புக்களுமாகய செடிக 

“ளையும் ம.ரங்களையும் வைத்து வளர்த் துக்கொள்ளலாம், 
இ௫்கனம் செய்துவரு தலால் மனிதன் தனது ஆன்மா 
வாகிய கோட்டத்தின் தலைவன் என்றும், தன வாழ்க் 
சையின் காரத்தன் என்றும், வியைவிலோ தாழ்ப்பிலோ, 
தெரிக்துகொள்வான். அன்றியும், அவன் நினைப்பின் 

aD Ae 4 . 4 ் . . ட. . 
ப்தகமா த கன்னு காண்கின் ரன்; சினைப்பின் eSB 
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நினைப்பும் நிலைமையும். 

களும் DC FF MMH ம், தனது ஒழுக்கத்தையும் 

சிலைமையையும் விதியையும் எங்ஙனம் உருப்பகித்து 

இன்றன என்பதை காளுக்குகாள் ஈன்றாகச் சூட்சுமித் 

say ன். 

நினைப்பும் ஒழுக்கமும் ஒன்றே; ஒழுக்கம் நிலை 

மையின் மூலமாகவும் சந்தர்ப்பத்தின் மூலமாகவுமே 

வெளிப்படக்கூடுமாதலால், ஒரு மனிதனது புறகிலை 

மைகள் அவனுடைய அகநிலமைகட்கு எப்பொழுதும் 

ஓத்தே யிருக்கும். இதனால் ஒரு மனிதனுடைய 
ஒரு கால நிலைமைகள் அவனுடைய எல்லா ஒழுக்கங் 

களையும் காட்டுமென்று கொள்ளலாகாது; அக்கிலைமை 

கள் அவனுடைய அபிவிர் த்திக்கு அக்காலத்தில் இன்றி 

பமையாதனவாக அவனுடைய இல முக்கெ நினைப்புக் 

களோடு நெருங்கிய சம்பந்தம் உடையனவா யிருக்கும்: 

ஓவ்வொரு மனிதனும் தனது ஜீவகியதிப்படி 

தான் இருக்கவேண்டிய இடத்தில் இருக்கிறான். எந்த 

நினைப்புக்களால் ௮வனுடைய ஒழுக்கத்தை உண்டாக் 

இக் கொண்டானோ, அர்த நினைப்புக்களே அவனை 

அந்த இடத்திற்குக் கொண்டுவரக் திருக்கின்றன. அவன் 

வாழ்க்கையில் எதுவும் சானே உண்டான செயல் என் 

பது இடையாது; எல்லாம் ஒருபொழுதும் பிசகாத 

ஒரு நியதியின் காரியமாகவே நடக்கின்றன. இவ்வுண் 

மை தங்கள் நிலைமைகளில் மனத்திருப்தி உடையார்க் 

சூம் இல்லார்க்கும் ஓரே விதமாகப் பொருந்தும். மனி 
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மனம் போல வாழ்வு. 

றன் BE GB HOT பமிணமீம்பு, வீட்ட்தியாகின்ற 11 

ணியானதால், மனிதன் கற்றற்மும் விர்த்தியா தற்கும் 

உரிய கிலைமையில் இருக்கிறான். ஒரு சந்தர்ப்பத் , 

தால் ௮வன் பெறலான ௮ன்ம போதத்தை அவன் 

கற்றதும், அது நீங்கி வேறு சர்தர்ப்பங்கள் ஏற்படி 

இன்றன. 

தான் பு.றநிலைமைகளுக்கு உட்பட்டவனென்று 

எவ்வளவு காலம் நம்பிக்கொண்டிமுக்கிரானோ, அவ்வ 

ளவு காலமும்:மனிதன் புறநில்மைகளால் மொத்துண் 

டுதிரிகிருன்; ஆனால், தான் இிருஷ்டிசெய்யும் ஓர் 

சக்தியென்றும், நிலைமைகள் உண்டாவதற்குக் காரண 

மான நிலமும் வித்துக்களுமாகிய அந்தக்கரணத்தைத் 

தான் அடக்கியாளலாமென்றும், எப்பொழுது அவன் 

உணர்கின்றானோ, அப்பொழுதே ௮வன் தனக்கு நி.பா 

யமான தலைவனாகின்றான். தன்னை அ௮டக்இயாள் தலை 

யும் தன்னைப் பரிசுத்தப்பமித்தலையும் சிறிது காலமா 

வது ௮ப்பியசித்துவக்த ஒவ்வொரு மனிதலும், நினைப் 

பிலிருக்து நிலைமைகள் பல்வகை என்பதைச் தெரி 

வான் ; ஏனெனில், தனு ௮ககிலைமைகள் எவ்வளவுக்கு 

எவவனவு மாறுபட்டனவோ Hua s NYE <2] UWA 51 @Y 

தனது புதநிலைமைகளும் மாறுபட அவன் கண்டி ப் 

பான், தனது ஓழுக்கத்திலுள்ள குறைகளை நீக்கு தற் 
காக உண்மையுடன் முயற்கிசெய்து விரைவாகவும் 

விசேஷமாசவும் விர்த்தியாகுங் காலையில் மனிதன் ஒன் 
ரா பி 3 a 92... = ல் கன பன DOP Sty Lig 5 Gin? DOLL RON 3] OLB ag oor, 
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இனைப்பும் அிலைமையும், 

தல! id 2 oot வரல் atl ar (DET YG BI 737 

ர் 5 ணட ஒல வதி ச். ‘ CS gr, i ar or soot Cr AGa pC gr, 37 ai 

  

ஷக் ௮ ஸ் 
0) 5) ஹஜ் & BD VU 

ட உ ப ட இடு த ஒ டட ve 
எதற்குப் பயப்படுகிறதோ, அதனைக் கவர்கின்மலு, 

* 

அது தனது உயாந்த கோரிக்கைகளின் உயர்ந்த ஸ்தா 

னத்திற்கு உயர்ன்றது > AB SW FZ தாழ்ந்த வரக் 

கவின் தூற்ற விகளத்திக்கும் தாழ்கின்றகம னை 
தனக்குரிய ஸ்தான த்தைப் பெறுதற்குச் FH SICA! 

கல் கருவிகளாகின்றன., 

மனமாகிய நிலத்தில் விதைத்த, அல்லத விழுத்னு 

முளைத்த, ஒவ்வொரு கினைப்பு-வித்தும், வியைவிலாவ.3 

தாம்ப்பிலாவ, தனக்குரிய செயலாக மலர்ந்து பின் 

னர்த் தனக்குரிய நிலைமையும் சந்தர்ப்பமு மாகிய கனி 

களைக் கொடுக்கின்றது. நல்ல நினைப்புக்கல் கல்ல 

கனிகளையும், கெட்ட ச௮னைப்புக்கள் கெட்ட கனிகளை 

யும் கொடுக்கின்றன, 

நிலமைகவாகய ப.றஉலகம் கஇினைப்பாகிய ௮கஉல 

கத்திற்குத் தக்கபடி. தன்னைத் திருத்திக்கொள்கின் றல; 

இன்பத்தைத் தரும் புறநிலைமைகளும் லுன்பத்தைத் 

தரும் புறநிலைமைகளும் (முடிவில் ஒருவனுக்கு ஈன்மை 

பயக்கும் கருவிகளே. தனக்குரிய விளையுளைத் தானே 

அறுத்தெடுத்துக் கொள்ள வேண்டும். மனிதன் இன்ப 

அன்பங்களின் மூலமாக அறிவை அடைகின்றான். 

ஒருவன் தன்னை அடிமை கொ.ர்வனவாய்த் தனக் 

உ ண்டாகும் அ.வாக்களையும், நினைப்புக்களை யும், 

  

ay 
ae)



மனம் போல வாழ்வு. 

கோரிக்கைகளையும் (பரிச த்தமற்ற பாவனைகளாகஇிப 
கொள்ளிவாய்ப் “ பிசாசகளையோ அல்லது உறுதியான 
aus gs முயற்சியாக இசாஜபாட்டையையோ) பின் 
பற்றிச் சென்று, முடிவில் அவற்றின் பலன்களை 5 
தனது பறநிலைமைகளில் அடை௫இன்றான். வளர்ச்சிக் 

கும் திருத்தத்திற்கு (pau நியதிகள் எவ்விடத்தும் 
உன, 

ஒருவன் கள்ளுக்கடையையோ இழைச்சாலையை 
யோ அடைவது ஊழின் அல்லது சந்தர்ப்பத்தின் 
கொடுமையால் அன்னது; ஈனமான நினைப்புக்களும் 
இழிவான அவாக்களுமே அவளை அவ்விடங்களில் 
கொண்டுபோய்ச் சேர்க்கின்றன. பரிசுத்த மனத்தை. 
யுடைய ஒருவன் குற்றத்திற்கு ஆனாதல் அவனுக்குப்: 
புறத்திலுள்ள எச்சக்தியின் வலியாலும் அன்று ; கூற்ற. 
நினைப்பு நீடி த்சசாலம் அவன 3 மனத்தில் அந்தரங்க 
மாகப் பரிபாலிக்கப்பட்டு வந்தது? சந்தர்ப்பம் அக்கினைப். 
பின் மொத்த சக்தியையும் வெளிப்படுத் இற்று. 

சந்தர்ப்பம் மனி தனை உண்பெண்ணுறைதில்லை 7 அில்னு 

அவனை அவனுக்குத் தெரிவிக்னெறது. பாவ நினைப் 
புக்கர் இல்லாமல் பாவங்களைப் புரிதலும், ௮ தன் பலன் 
களாகிய துன்பங்களை அதுபவித்தலும் இல்லை ; அவ் 
வாறே, புண்ணிய நினைப்புக்கள் இல்லாமல் புண்ணியன் 

களைப் புரிதலும், அவற்றின் பலன்களாகிய இன்பங்களை 

அதுபவித்தலும் இல்லை, மனிதன் தன் நினைப்புக்கு த் 
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ினைப்பும் நிலையையும்: 

கானே கர்த்தனுகையால், தன்னைத் தானாக்கிக்கொள் 

பவனும் தானே ; தன் நிலைமைகளை உண்டாக்கெகொள் 

பவனும் தானே. பிறக்கும்பொழுதே ஆன்மா தனச்! 

குரிய இடத்தை அடைகின்றது, அது, பூமியில் ௪ஞ். 

சரிக்கும் காலம் வரையில், தன்னைத் தனக்குக் காட்டு 

வனவும் தனது சுத்தாசு த்தங்களையும் பலாபலங்களை 

யும் பிரதிபிம்பித்துக் சாட்டுவனவுமான புறநிலைமை 

களைக் கவர்கன்றது, 

மனிதர் தமக்கு வேண்டூவதைக் கவர்வதில்லை ;. 

தம்இயல்பையே கவர்இன் றனர். அவருடைய மனோபிஷ் 

டங்களும், மனோ ராஜ்யங்களும், பேராசைகளும் தத்: 

தம் ஒவ்வோர் அடியிலும் குலைவடைகின் றன, ஆனால், 

அவரது உள்ளார்ந்த நகினைப்புக்களும் அ௮வாக்களும்,. 

தத்தம் ஈசன்மையையோ தீமையையோ உண்டு வர் 

இன்றன, “நமக்கு. ஈன்மை இமைகளைச் செய்யும் 

தெய்வம்!” ஈம்மிடத்திலேயே இருக்கின்றது... அது 

நாமே. 

மனிதன் தானே தன் கைக்கு விலங்கிட்டுக்கொள் 

CHR UG oH , நினைப்பும் செயலும் ஊழின் இறைகாவ: 

லர்; அவை இயேனவாயின் இறைப்படுத்துகின்றன ;. 

விடுதலை செய்யும் தூதர்களும் அவையே ; அவை கல்ல 

னவாயின் விடுதலை செய்சன்றன. " தான் விரும்புவன 

வற்றையும் கோருவனவற்றையும் மனிதன் பெறுவ 

இல்லை ; நியாயமாகத் தேடுவதையே பெறுகின்... 
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மனம் போல வாழ்வு: 

௮வனத; கினைப்புக்கலோடும் செயல்கலோடும் இணங் 
சியிருக் தால் மாச்இிரமே அவனுடைய விருப்பங்களும் 
கோரிக்கைகளும் நிஹறைவேறுன்றன, 

e 

இவ்வுண்மையைக் கொண்டு கோக்குங் காலையில் 
“* நிலைமைசளோடு போராடுதல் ”” என்பதன் பொருள் 
யாது ? * மனிதன் காரணத்தைத் தனது அகத்துள் 
போஷித்து வைத்துக்கொண்டு காரியத்தோடூ தனது 
புறத்தில் போராடுஇ௫ னென்பதே அதன் பொருள், 
அக்கா ரணம் தான் அறிந்து செப்சன்ற ஐர் பாவமாக 
இருக்கலாம் ; அல்லது அறியாது கொண்டுள்ள ஓர் பல 
ஹீன (கெட்டபழக்க) மாக இருக்கலாம். எதுவாயிருப் 
பினும் அது தன்னைக் கொண்டிருப்பவன து pupa 
களை விடாப்பிடி யாகப் பின் தள்ளித் தக்க பரிகாரத்தைத் 
தேடும்படி YO MIB 0 3), 

மனிதர் தமது நிலைமைகளைச் சீர்செய்ய விசா.ரப் 
படுவதே தபன் றி தம்மைச் சர்செய்ப விரும்புவதில்லை ; 
ஆகவே அவர்கள் எப்பொழுதும் கட்டுண்டிருக்கின் த 
னர், சரீரப்பிரயாசைக்குப் பின்னடையாதவன் ௧௬ 
திய காரியத்தைத் தவராமல் சேய்து முடிப்பான், இவ் 
வண்மை பரலோக - சித்திக்கும் இகலோக சித்திக் 
கும் ஓக்கும், பொருள் தேடுதலே கோக்கமாக இருப் 
பவனும், தன் நோக்கம் pia பெறுவதற்கு 
மிகுந்த மெய்வருத்தமுறச் சித்தமாபிருத்தல் பேண் 
Dip, Doo gil அவ்வாஞுயின், எதற்கும் சலியாததும் 

28



Beer cj உமையும். 

FB GER RAG F சமமாக சகொள்வதுமான வாழ்க 

இ : an ee ச் ளீ ச அஆ 
கையை அடைய விருப்பின் வன வவ அமன் ஸ் 

மாக மெய்வருத்தமுறச் இத்தமாயிருத்தல்வேண்டூம் > 
e 

இகோ ! கொடிய வறுமையுற்ற ஒரு மனிசன் 

இருக்கிறான். அவன் தனது புறநிலைமைகளும் விட் 

டுக் செளகரியங்களும் சீர்ப்பட வேண்டுமென்று 

Keio விசாரம் கொண்டிருக்கிறான் ; அவ்வாறிருந் 

தும், தனக்குக் கூலி போதாதென்ற காரணத்தால் 

தன் வேலையைச் எரியாகள் செய்யாமல் தனது ஒஜ 

மானை ஏமார்த எத்தனித்தல் நிபாயமென்றே எண்ணு: 

இரான். ௮த்ககைய மனிதன் ஷேமத்துக்கு ௮தாரமான 

தித்துவங்கவின் முதல்பாடமும் அறியாதவன். ௮வன் 

தனது. வறுமையை ஐழிப்பதற்குத் தகுதியற்நவனா 

யிருப்பதுமன்றிச் சோம்பலும் வஞ்சகமும் இழிவும் 

பொருந்திய நினைப்புக்களை நினை ததுக்கொண்டும் செயல் 

களைச் செய்துகொண்டும் தனது மாந்திய வறுமையி 

இம் மிகக்கொடிய வறுமை தன்பால் வத்து சேரும். 

படி. செய்்.துகொண்டி.ருக்கிறான், 

இதோ! மிதமிஞ்சிய உணவை உட்கொண்ட துல் 

உண்டா, நீங்காத துன்பத்தைக் கொடுத்துக்கொண்டி 

ருக்னெ.ற.ஐ௬ வியா இக்கு வணாண் வருந்துகின்ற ஒரு 

மூன். அவன் ் அவ்வியாதியை ஓழிப் செல்வவான் G ibs 

  

பதற்கு | ட் செல Getus PS 52: 

யிருக்கிறான் : அணும், அலவன் மிதமிஞ்சி உண்ப x



மனம் போல வாழ்வு. 

வெறுக்கமாட்டான். தனது இயற்கைக்கு மாறுபட்ட 

அரிய உணவுகளை உண்ணவும்வேண்டும், ஆரோக்கிய 

மாக இருக்கவும் வேண்டும் என்பது அவனுடைய 

விருப்பம். ௮ச்தசகைய மனிதன் ஆரோக்கியமா யிருப்ப 

தற்கு. ஒரு சிறிதும் அருகன் அல்லன், ஆரோக்ய 

வாழ்க்கைக்குரிய மாதல்பாடத்தையும் இன்னும் சல் 

லாதவனாதலால். 

DC sa! கூலியாட்களுக்கு விதித்துள்ள விதப் 

படி. கூலி கொடாமல் தவிர்ப்பதற்குப் பல நெளிவான 

உபாயங்களைச் செய்துகொண்டும், ௮இக லாபத்தை 

அடையலாமென்றத எண்ணத்தோடு தன்னிடம் வேலை 

செய்கிற ஆட்களின் கூலிகளைக் குறைததுக்கொண்டும் 

வருகின்ற எஜமான் ஒருவன் இருக்கிறன், அவன் செல் 

வவானாவதற்குச் சிறிதும் தகுதியுடையவன் அல்லன் ; 

பின்னர் ௮வன் செல்வமும் புகழும் இழச்து கடன் 

காரனானபோது, தன்னிலைமைக்குத் தானே காரணன் 

என்பதை உணராது, நிலைமைகளைக் குறைகூறுகிறான், 

தன்று நிலைமைகளுக்கு த் தானே .காரணனென்ற 

உண்மையையும், தான் புறத்தில் ஒரு நல்ல காரியத் 
தைக் கருதி முயற்டிக்கன்ற காலையில் சனது அகத்தில் 
அக்காரியத்திற்குச் சிறிதும் பொருத்தமில்லாத நினைப் 
புக்களுக்கும். அவாக்களுக்கும் இடங்கொடுத்துத் 
தனது காரிய இத்தியை இடைவிடாது கெடுத்துக் 
கொண்டிருக்கிறா னென்ற உண்மையையும் விளக்கு 
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aD . i AD, ட வைப்பும் அலைமையும். 

ற்கு உதாரணங்களாக இம்மூன்று விஷயல்கவையும் 

கூறினேன். இவ்வித உதா ரணங்கள்' எத்தனையோ 

இன்லும் கூறலாம்; ஆயினும், ௮ஃது ஆவூயக மன்று, 

ஏனெனில், இதனைப் படிப்பவர் அுணிவுகொண்டால், 

தமது மனத்திலும் வாழ்க்கையிலும் கே.ரிடும் மாறு தல் 

களுக்கெல்லாம் நினைப்பின் தத்துவங்களே காரண 
மென்று அராய்க்தமியலாம். இவ்வாறு அறியும் வசை 

யில் வெளிவிஷயங்க:ர் மாத்திரம் விசாரணைக்கு ௮தார 

மாக மாட்டா. 

ஒருவனது ஆன்ம கிலைமை முழுவதையு%, ௮வன் 

௮ நிக்இருக்தபோதிலும்,மற்றெருவன் ௮வன வாழ்க் 

கையின் புறத்தோற்றத்தால் மாத்திரமே அறிவது 

முடியாது. ஏனெனில், கிலைமைகள் அன்னல் பின்ன 

லாகப் பிணைந்லும்,நினைப்புக்கள் ஆழ்ந் அ வேரூன்றியும், 

சுகத்திற்குமிய நிலைமைகள் ஓவ்வொருவலுக்கும் வெவ் 

வேருகவும் இருக்கின்றன. ஒரு மனிதன் சல விஷயங் 

கில் யோக்கியதை யுள்ளவஞக இருக்கலாம்; அப்படி 

யிருக்கும் ௮வன் பல கஷ்ட நஷ்டங்களை ௮.துபவிக்க 

லாம். wie மனிதன் சில விஷயங்கவில் ௮அயோக் 

கியதையுள்ளவனாக இருக்கலாம் ; ௮ப்படியிருக்தும் 

௮வன் மிகுதியான பணத்தைச் சம்பாதிக்கலாம். 

ஆனால், முத்திய மனிதன் அவனது குறிப்பிட்ட ஒரு 

யோக்கியதையினால் கஷ்டஈஷ்டப்படுகிறானென் றும், 

பிந்திய மனிதன் அவனது குறிப்பிட்ட ஓர் அயோக் 
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மானம் போல வாழ்வ. 

கியதையினால் பணக்காரி னென்றும். மணிகுர் 

௮ழக்கமாகச் செய்யும் அர்மானம், ஒரு விஷயத்தில் 

அயோக்கெனாயிருப்பவன் எல்லா விஷபல்களிலும் , 

அயோக்கயனென்றும் ஐரு விஷயத்தில் யோக்கயெ 

ஞாயிருப்பவன் எல்லா விஷயங்களிலும் யோக்கபனென் 

௮ம் மேலெழுக்தவாறு கொள்ரரம் அபிப்பிராயத்தின் 

முடிவாகும். அழ்ந்த அறிவையும் விரீக்த of DUES 

தையும் கொண்டு நோக்குங்கால், அத்தீர்மானம் பிழை 

யென்று சாணப்படும், அவ் அயோக்கிப மனிதன் 

மற்றவனிடத்தில் இல்லாக அதிசயிக்கத்தக்க சல we 

லொழுக்கல்களை உடையவனா யிருக்கலாம்; ௮வ் யோக் 

Bu மனிதன் மற்நவனிடத்தில் இல்லாக அருவருக்கக் 

தக்கு சில திய ஒழுக்கங்களை உடையவஞுபிருக்சுலாம். 

யோக்கியன் தனது யோக்கியமான நினைப்புக்களாுடைய 

கல்ல பலன்களையும் தனது யோக்கியமான செயல் 

குடைய நல்ல பலன்களையும் அடைகிறான் ; அவன் 

SOB தீய ஒழுக்கங்கலால் உண்டாகும் துன்பங்களை 

யூம் அனுபவிக்கிறான். இது போல, ௮யோக்கயெனும் 

தனது அயோக்கெயதையால் உண்டாகும் துன்பங்களை 

யும், தனது ஈல்ல ஒழுக்கற்களால் உண்டாகும் இன்பங் 

களையும் அடைகிறான். 

ஒருவன் தனது நல்லொழுக்கத்தினால் துன் 

பத்தை அடைஇழுனென் அ நினை த்தல் மனிதரின் வீண் 

பெருமைக்கு உகந்கதாயிருக்கிறது. ஒருவன் தன 4 

அகத் இலிருந்து ஒவ்வொரு Dat... நினைப்பையும், 
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அப்பும் தில மையப் 

௮கங்கப சனைப்பையும் ௮சச்து சனைப்பையும் வரு 

டன் கஈல்லித் தனது அன்மாவிடத்தினின்றும் ஓவ் 

வொரு பாவ மலத்தையும் வழிக்கிறவரையில், அவன் 

தனது நுன்பங்கள் தனு கல்ல சூணங்கவின் பலன்க 

ொன்றும்  அபகுணங்களின் பலன்க௱ல்ல வென்றும் 

௮ியவும் சொல்லவும் ஃஉரியவனல்லன் ; அவன் அப் 

பரிபூரண தசையை HO SYS நெடுங்காலம் 

முன்னர், அதற்குரிப மார்க்கத்தில் செல்லும்போ2 த, 

முத்றிலும் கியொயமானதும், ஆதலால் தீமைக்கு ஈன் 

மையையும் BOT OOS SF ஜிமையையும் Oar LEST SF 

மான பேரியபிரமாணத்தின் செபலைத் தனது மனத் 

இலும் வாழ்க்கையிலும் சகண்மிகொள்வான். அவன் 

QOS ஞானத்தை அடைந்தபிறகு, தனது பழைய 

அறியாமையையும் குருட்டுத்தன த்தையும் சுண்டு, 

தனது வாழ்க்கை எப்பொழுதும் நியாயமாக விஇக்கப் 

பட்டிருந்ததென்றும், னது பழைய இன்ப துன்ப ௮.நு 

பவங்களெல்லாம் பரிணாமதசையிலிருக்சத தனது ஆன் 

மாவின் நியாயமான வெளிவேலைக ரென்றும் நன்கு 

தெரிந்துகொள்வான். 

நல்ல கினைப்புக்களும் செயல்களும் ஒரு காலத் 

திலும் கெட்ட பலன்களைக் கொடுக்கமாட்டா ; கெட்ட 

நினைப்புக்களும் செயல்களும் ஒரு. காலத்திலும் 

நல்ல பலன்களைக் கொடுக்கமாட்டா, விரை ஒன்று 

போட்டால் சுமை ஒன்று மாளைக்குமா ] எட்டியிலே 

கட்டமொம்பழம் உண்ணலாமா ? இனை விதைத்தவன் 
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மனம் போல வாழ்வு. 

இனை அறுப்பதும் வினைவிதைத்தவன் வினையறுப்பது 

மன்றி வேறில்லையே. மனிதர் இக்கியதியை ஸ்.தால 

உலகத்தில் கண்டு அதனை ௮அசரித்து நடக்கின்றனர் ; 

ஆனால், சூஷ்மமாதிய மனோ உலகத்தின்கண்ணும் 

ஒழுக்க உலகத்தின்கண்ணும் (அங்கும் இந்நியதி எளி 

தில் உணரத்தக்கதாகவும் மாறுபடாததாகவும் இருக் 

தும்) இக்கியதியைக் கண்டுணர்பவர் மிகச் இலரே ; ஆத 

வின், மனிதர் அதனோடு கூடி ஒத்துநடப்பதில்லை. 

துன்பம் எவ்வழியிலாவது பிசகாகக் கொண்ட. 

நினைப்பின் காரியமே. அஃது ஒருவன் தன்னோடும் 

தனது ஜீவ நியதியோடும் ஒத்துநடவாமையை உணர்த் 

தும் ஒர் அறிசூறி. துன்பத்தால் உண்டாகும் முக்கிய 

பிரயோஜனம், மனிதனிடத்திலுள்ள அப்பி ரயோஜன 

மும்" அசுத்தமுமான எல்லாவற்றையும் எரித்து 

அவனைச் சு.த்தப்படுத்துவதேயாம். எவன் பரிசுத்தனா 

யிருக்கறுனே அவனுக்குத் துன்பமென்பதே கிடை. 

யாது, களிம்பு நீங்கியபின் தங்கத்தைப் புடம்போட 

யாதொரு காரணமும் இல்லை ; அது போலவே, பூரண 

பரிசுத்தத்தையும் ஞான த்தையும் அடைந்தவன் அன்ப 

மடைய யாதொரு கா.ரணமும் இல்லை. 

ஒருவனுக்குத் துன்பத்தைக் கொடுக்கின்ற நிலை 

மைகள் அவனது மனத்தின்௧ண்ணுள்ள நேர்மை 

யின்மையின் பலன்கள் ; ஒருவனுக்கு இன்பத்தைக் 

கொடுக்கின்ற நிலைமைகள் அவன் மனத்தின்கண் 
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நினைப்பும் நிலைமையும்: 

ணுள்வ கேரமையின் பலன்கள். சரியான நினைப்பின் 

அளவுகருவி இன்பம் அ௮பவித்தலே யன்றிப் பொரு 

ஞுடைமை யன்று ; பிசகான நினைப்பின் அளவுகருவி 

துூ£னபம் அ.துபவித்தலே யன்றிப் பொருளின்மை 

பன்று. ஒருவன் தனவர்தனாயினும் துன்பமே அ௮றுப 

வித்திருக்கலாம். மற்றொருவன் தரித்திரனாயிலும் இன் 

பமே அதுபவித்இருக்கலாம். தன ததை விவேகத்தோடு 

சரியான வழியில் லிகியோஇத்தால் மாத்திரமே, செல் 

வழும் இன்பமும் ஒருவனிடத்தில் சேர்ந்திருக்கும், 

தரித்தின் தனது நிலைமைகள் அதியாயமாகத் தன் 

மேல் சுமத்தப்பட்டவை யென்று தஇினைக்குந்தோறும் 

அதிக துன்பத்.இல் அழுந்துகிறான் , 

இன்பம் நுகராமையும் துன்பத்தின் காரணமே. 

மிதமிஞ்சி இன்பம் ுகர்தலும் துன்பத்தின் காரணமே, 

இவ்விரண்டும் இயற்கைக்கு விரோதமானவை; இவை 

மன த்தமொற்றத்தின் பலன்கள், ஒருவன் சந்தோஷத் 

தையும் ஆரோக்கயெத்தையும் செல்வத்தையும் பெறு 

இறவரையில், அவனுக்குச் சரியான நிலைமை ஏற்பட 

வில்லை என்பது நிச்சயம்; சுற்றுச் சார்புகளோடு 

இண் உள்ளும் புறமும் ஒத்திருப்பதால், சந்தோஷ 

மும் அசோக்கியமும் செல்வமும் உண்டாகின்றன. 

ஒருவன் த்ன் நிலைமையைப்பற்றிச் சிணுங்கு தலை 

யும் நிந்தித்தலையும் விட்டுத். தனது வாழ்க்கையை 

நடாத்தும் (காட்டுக்குப் புலப்படா த) நீதியை ஆராய 
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படனம் போல வாழ்வு. 
சீ. ES 

ஆரம்பிக்கிற பொழுதுதான் மனித இயல்பை உடை. யவ 

னாிறான். அவன் அர்த நிஇிக்குத் தக்கபடி. தன்னு மனத் 

தை இசைகத, 

  

.க்கொள்ளும்போறு, தனறு நிலைமைக்கு, 

மற்றவர் காரணமென்று சூற்றம் சாட்டலைலிட்டு, மேன் 

மையும் ay Buy cep sit ot நினைப்புக்களைக் கொண்டு பிர 

வர்த்திக்கிரான் ; தவிரவும், தன்று; கிலைமைகம் ரி 

போராடுதலைவிட்டுத் தான் விரைவில் அபிவிர சீ தியடை 

யும்படி, தனது நிலைமைகளை த் துணைக்கருவிகளாகவும் 

தனக்கு மறைக்துகிடக்கும் சக் இகளையும் திறமைக 

ளையும் கண்டுபிடிப்பதற்கு ௮வைகளைச் சாதனங்களாக 

வும் உபயோகித்துக்கோள்ள ஆரம்பிக்கிளுன் , 

பிரபஞ்ச தீதில் முதன்மையாக நிற்கும் சக்தி 

ஒழுங்கேயன் றிக் குழப்ப மன்று ; வாழ்க்கையின் உயிர் 

நிலை நிதியே யன்றி அநீதி யன்று ; உலகத்தில் ஆன் 

மார்த்தத்தைச் சிர்ப்படுத்தி நடத்திவரும் சத்தி தரு 

மமே யன்றி ௮தரும மன்று. இஃது இங LB ies 

பதால், பிரபஞ்சம் சரியாயிருக்கிறதென்று காண்ப 

தற்கு மனிதன் தன்னைத் இருத்திக்கொள்ள வேண்டும். 

தன்னைத் இருத்துங் காலையில், ௮வன் பொருள்களைப் 

பற்றியும் மற்றவர்களைப் பற்றியும் தனது கினைப்புக்களை 

எவ்வாறு மாற்றுகிரானோ அவ்வாறே பொருள்களும் 

மற்றவர்களும் சன்னிடத்து மாறுதலுறக் காண்பான், 

இவ்வுண்மைக்குச் சான் று ஓவ்வொரு மனிதகனி 

டத்திலும் உண்டு; ொமமாக அகத்துள் பார்த்தலாலும், 
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அினைப்பும் நிலமையும். 

தன்னைப் பகுத்துப் பார்த்தலாலும், அதனை எளிதில் 

காணலாம், ஒருவன் தனு நினைப்புக்களை அடியோடு 

மாற்றிவிட்டால், உடனே ௮ஃது அவனுடைய புறநிலை 

மைகளில் உண்பெண்ணும் விரைவான மாறுதல்களைக் 

கண்டு, அவன் ஆச்சரியம் அடைவான். மனிதர் 

நினைப்பை அற்த.ரங்கமாக அடக்கிவைத்துக்கொ.்ளலா 

மென்று ஈருதுகின்றனர் ; ௮ முடியாது, நினைப்பு 

விவில் பழக்கமாகின்றது : பழக்கம் விரைவில் 

நிலைமையின் உர௫வை அடைகின்றது. மிருகத்தன 

மான பினைப்புக்கள் மறுவுண்டலும் காமறுசர்ச்டுயு 

மாகிய பழக்கங்களாகின்றன ; அப்பழக்கங்கள் வறு 

மையும் விபாதியுமாகய நிலைமைகளின் உருக்களை அடை 

இன்றன; பலலகை Bess நினைப்புக்களும் Bree 

சியையும் குழப்பத்தையும் கொடுக்கும் பழக்கங்க 

ளாகின்றன ; அப்பழக்கங்கள் கேடும் தவறுமாக 

நிலைமைகளின் உருக்களை ௮டைஇன்றன. பயமும் சந் 

தேகமும் சஞ்சலமும் பொருந்திய நினைப்புக்கள் பல 

ஹீனழமும் உறுஇயின்மையும் தீர்மானமின்மையுமான 

பழக்கங்க வாகின்றன ; அப்பழக்கக்கல் தோல்வியும் 

வறுமையும் அடிமைத்தனமுமாகிய நிலைமைகளின் 

உருக்களை அடைகின்றன. சோம்பலான நினைப்புக்கள் 

அசுத்தமும் அயோக்கியமும் பொருந்திய பழக்கங்க 

ளாகின்றன; அப்பழக்கங்கள் பிணியும் இரத்தலுமாகிய 

நிலைமைகளின் உருக்களை அடைஇன்றன. வெறுப்பும் 

குற்றங்காண்டலும் பொருந்திய தினைப்புக்கள் கூற்றம் 
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மனம் போல வாம்வு. 

சாட்டுதலும் தாக்குதலுமாகய பழக்கங்களாகன்றன ; 
அப்பழக்கங்கள் அன்பமுறுதலும் தாக்கப்படிதலுமா 
இய நிலைமைகளின் உருக்களை அடைகின் றன, பலவித * 
FLING IL நினைப்புக்களும் சுயலாபத்தை நாடும் பழக் 
கங்க ளாகின்றன ; அப்பழக்கங்கள் கொஞ்சம் ஏறக் 
குதையக் கஷ்டங்களை உண்டாக்கும் நிலைமைகளின் 
உருக்களை அடைஇன் தன. ஆனால், பலவகை நல்ல 
கினைப்புக்கஞும் அன்புசெலுத்துதலும் அருள்புரி 
SQ! மாகிய பழக்கங்களாகன் றன ; அப்பழக்கங்கள் 
மனோகரமும் குதூாகலமுமான நிலைமைகளின் உருக் 
களை அடைஇன்றன. பரிசுத்த நினைப்புக்கள் மித 
மாக அறுபவித்தலும் தன்னை யடக்கியாளு தலுமாகய 
பழக்கங்க வாகின்றன அப்பழக்கங்கள் சாந்தமும் 
சமா கானமு மாகிய நிலைமைகளின் உருக்கள் அடை 
இன்றன. தைரியமும் தன்பொறுப்பும் இடமும் Quin ai 
இய நினைப்புக்கள் ஆண்மைக்குரிய பல பழக்கங்க 
ளாகின்றன ; அப்பழக்கங்கள் வெற்றியும் நிறைவும் 
சுவா தீனமு மாகிய நிலைமைகளின் உருக்களை ௮டைசன் 
இன. ஊக்க நினைப்புக்கள் எ்த்தமும் உழைப்பு மாய 
பழக்கங்க லாகின்றன ; அ௮ப்பழக்கங்கள் இன்பத்தைத் 
தீரும் கில்மைகளின் உருக்களை அடைகின்றன, மென் 
மையும் பொறுமையும் பொருக்திய நினைப்புக்கள் சாந்த 
மான பழக்கங்க ளாஇன்றன ; ௮ப்பழக்கங்கள் காப்பை 
யும் வாழ்வையும் நல்குகின் ஐ நிலைமைகளின் உருக்களை 
அடைஇன்றன. அன்பும் பரோபகாரமும் Our me Du 
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இனைப்பும் நிலைமையும். 

நினைப்புக்கள் மற்றவர்க்காகத் தன்னை மறக்கும் பழக்க 

மாகின்றன ; அப்பழக்கம் நிலைவரமான சீரும் செல் 

வழு மாகிய நிலைமைகளின் உருக்களை அ௮டை.இன்ற ௮. 

விடாப்பிடியாய்க் கொண்டுள்ள ஒருவகை நினைப் 

டின் தொடர், ௮.து நல்லதாயினும் கெட்டதாயினும், 

தனது பலன்களை மனிதனது ஒழுக்கத்திலும் நிலைமை 

களிலும் உண்டுபண்ணாமல் போகாது, ஒருவன் 

விரும்புகின்ற நிலைமைகளை நேராகக் கொள்ள முடி 

யாது;ஆனால், அவற்தை அளிக்கத்தக்க நினைப்புக்களை க் 

கைக்கொண்டு , அவற்றின் மூலமாக Hae ae 

சிச்சுயமாக ஆக் கிக்கொள்ளலாம், 

ஓவ்வொரு மனிதனும் மிகுதியா சப் பேணிவரு 

இன்ற நினைப்புக்கள் நிறைவேறுதற்குப் பிரகிருதி உத 

விபுரிகின்றது ; அன்றியும், ௮து நல்ல நினைப்புக்களை 

யும் கெட்ட நினைப்புக்களையும் விரைவில் வெளிப்படுத் 

தத்தக்க சந்தர்ப்பங்களையும் உண்டுபண்ணுகின் றது. 

ஒருவன் தனது பாவ நினைப்புக்களை த் தவிர்த்து 

விட்டால், உடனே. உலகம் முழுவலும் அவனிட த் 

அப் பிரியமுடையதாடு அவனுக்கு உதவிபுரிய மூன் 

வரும். ஒருவன், பலஹீனமாய்க் கேவலமான தனது 

நினைப்புக்களை ஒழித்துவிட்டால், உடனே அவனது 

உறுதியான நியமனங்களை நிறைவேற்றப் பல பக்கங் 

களிலும் சந்தர்ப்பங்கள் உற்பவிக்கும், ஒருவன் கல்ல 

நினைப்புக்களைப் பேணிவற்தால், துன்பத்தையும் ௮வமா 
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மனம் போல வாழ்வு 

னத்தையும்! உண்டாக்காமல், கெட்ட விதி ௮வனைவிட் 

டுப் பறந்துபோய்விடும். பல நிற உருவங்களைக் காட் 

டும் (காலிடாஸ்கோப் என்னும்) கண்ணாடியை ஒத்தது 

உலகம், நிமிஷத்துக்கு நிமிஷம் வெவ்வேறு லிதமாகும் 

உலகத் தோற்றங்களொல்லாம், இடைவிடாமல் சலித்துக் 

கொண்டிருக்கும் உங்கல் நினைப்புக்களின் பிரஇபிம்பப் 

படங்கவே 

வேண்பா. 

எக்நிலைமை நீ௮டைய எண்ணுவையோ நின்னுள்ளுள், 
௮ச்நிலைமை நீ௮அடைவாய் அப்பொழுதே ;- தந்நிலைமை 
தீ்ததென்பர் தோல்வியெலாம்* சா.ரமிலார்$கின் றுககும் 
பக்தமில்ஆன் மா௮வரைப் பார்த்து. 

காலமொடு தேசம் கடந்துகிற்கும் ஆன்மாகின் 
மூலவிதி யைவென்று மன்செல்லும்;--*பாலின் 

நிலைமைகளைக் ழ்ப்படுத்தி நீள் அடிமை ஆக்கித் 

தலைமையுறும் பல்லவற்றும் சார்ம்து. 

காண்டத் கரிய கனச த்தி யாயமனம் 
ஈண்டரிய ஆன்மாவின் இன்மகலாம் ;--வேண்டும் 
நிலைபலவும் எய் தஅனு தேர்வியை ஆக்கும், 

மலைபலவும் * ஊடறுத்து மாய்த்து, 

* தாழ்ப்பினைக் கண்டு தளர்வுழுய் ; உள்ளேமேய்க் 
ர் காழ்ப்பினைச் சாண்பார்போல் காத திருப்பாம்-காழ்ப்புருவ 

ஆன்மா எழுந்துளத்தை ஆளுங்கால் செப்வர்பணி 
வான்மா அமரரும்முன் ONG Bl. 

* சாரம் இல்லார்--அறிவிகலார். 
* பாலின் -ஊழால் வந்த, 
* ஊடு அறுத்து--ஈடுவே அறுத்து, 
* சாழ்ப்பு-- தாமதம், 4 காழ்ப்பு-- அறிவு. 
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அனைப்பும் சரீரமும் ஆரோக்கியமும்: 

மனம் அண்டான் : சரீ.ரம் அடிமை, முன்னாலோ 

உசளோாயோடாவது கன்னியல்பிலாவது மனம் கொள் 

ல்
 

ன்ற தநினைப்புக்களை ஒட்டியே சாரம் நடக்கன் 

௮. தீய நினைப்புக்களாலும் விச௪ன நினைப்புகலா 9 

ain சரீரம் பிணியையும் அ௮.நிவையும் விரைவில் 

அடைஇன்றது, நல்ல நினைப்புக்களாலும் சந்தோஷ 

நினைப் ுக்களாலும் சரீரம் யெ. வன த்தையும் அழகை 

யும் பெறுசன்ற து. 

வியாதியும் அரோக்கியமும் நிலைமைகளைப் போ 

லவே, நினைப்பில் வேளூன்றியிருக்கின்றன. சேவல 

. நினைப்புக்களை வியாதியுள்ள சரீரம் வெளிப்படுத்தும், 

அச்ச த்தா லுண்டாகும் நினைப்புக்கள், மனிதனை ஒரு 

வெடிகுண்டு எவ்வளவு துரிகத்தில் கொல்லுமோ 

அவ்வளவு துரிதத்தில், கொல்லக் கண்டிருக்கிறோம். 

௮வ்வுவு வேச மில்லாவிட்டாலும் ௮வை வெடி.குண் 

டுபோலவே ௮0ேக மனிதர்களை இடைவிடாது கொன்று 

கொண்டிருக்கின்றன. வியாதி வருமோ என்று பயப் 

பூஇன்றவர்களே. வியாதியை அடைகஅன்றவர்கள். 

மனக்கவலை, சரீரம் முழுவதிலும் விரைவில் தடுமாத்ற 

இட்டால், வியாதி வருவதற்கு வ.நிசெய் துவைக்கின் 

றது. பரிசத்தமற்ற நினைப்புக்களைச் சரீரம் நிறை 

வேத்றுவிட்டாலும், அவை கரம்பு மண்டலததுச் 

PERT EDN BHT SBI பின்னப்படுத் தவிடும். 

At



மனம் போல வாழ்வு. 

பலமும் சுத்தமும் சந்தோஷமும் பொருந்திய 
நினைப்புக்கள் FP TS BEG ஊக்கத்தையும் ஆசோக்இ 
யத்தையும் அழகையும் கொடுக்கின்றன. சரீரம் மென், 
மையுள்ள தும் எப்படி வேண்டினாலும் அப்படி வளைய்த் 
தக்கதுமான ஒரு கருவி; அதில் எந்த நினைப்புக்கள் 
பதிகின்றனவோ அர்த கினைப்புக்களோடு ௮ஃது இண ' 
ங்கி நடக்கன்ற து; பழக்கங்க ரக மாறிய நினைப்புக்கள், 
தமது ஈல்ல பலன்களையோ கெட்ட பலன்களையே, 
சரீரத்தில் உண்பெண்ணுகின் ஜன, 

மனிதர்கள் ஏ வ்வாவ காலம் அ௭த்த நினைப்புக் 
கக் கொண்டிருக்கறார்களோ அவ்வளவு காலமும் 
அசுத்தமும் விஷமும் கலந்த இரத்தத்தைக் கொண்டி 
ருப்பார்கள். சத்த ஹிருகயத்திலிருக்து சத்த வாழ்க் 
கையும் ஈத்த சரீரமும் உண்டாகின்றன. செயல், 
வாழ்வு, தோற்றம் என்பவைகளுக்கு நினைப்பே ஊத் 
அக்குழி; ஊற்றைச் *.த்தப்படுத்தினால் அனைத்தும் 
சுத்தமாயிருக்கும். 

தனது கினைப்புக்களை மாற்றிக்கொள்ளா தவன் 
கனது உணவுகளை மாழ்றிக்கொள் வதால் பயனில்லை ; 
sag நினைப்புக்களைச் ஈத்தமாக்கக் கொண்டவன் 
௮௪ கத உணவை விரும்பமாட்டான். 

அத்த நினைப்புக்கள் எ த்தபழக்கங்களை உண்டு 
பண்ணுகின்றன. மகாத்துமா என்று சொல்லப்படு 
வோன்,உடம்பு குளிக்காவிட்டால் மகாத்துமா அல்லன். 
தனது கினைப்புக்களைப் பலப்படுத்திச் சுத்தஞ்செய் து 
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இனைப்பும் சரீரமும் ஆரோ க்கியமும்: 

கொண்டவன் பிணிப்பூச்செளுக்குப் பயப்படவேண்் 

் டிய நிமித்தம் இல்லை. 

நீங்கள் உங்கள் சரீரத்தைப் போற்ற விரும்பு 

வீர்களாயின், உங்கள் மனததைப் போற்றுங்கள் ; உங் 

கள் சரீ.ரத்தைப் புதுப்பிக்க விரும்புவீர்களாயின், உங் 

கள் மனத்தைச் சுத்தப்படுத்திக்கொள்ளுங்கள். பகை 

மையும் பொழுமையும் ஆசாபங்கமும் ஏக்கமும் பொருந் 

இய நினைப்புக்கள் சரீரத்தினின்றும் ௮தன் ஆரோக் 

கயத்தையும் அழகையும் பறித்துக்கொள்கின்றன. கடு 

கடுத்த முகம் இயற்கையாக உண்டாவ தன்று$ அது 

ககெடுத்த நினைப்புக்களாலேயே உண்டாகிறது. முகத் 

தின் அழகைக் கெடுக்கும் இரைகள் மடமையாலும் 

காமக்குரோ தங்களாலும் கர்வத்தாலும் உண்டா 

இன்றன. 

யான் தொண்ணாரற்றாறு வயதுள்ள ஒரு ஸ்திரீயை 

- அறிவேன் ; அவளுடைய முகம் பன்னிரண்டு வய 

துள்ள தர் பாலிகையின் முகத்தைப்போலக் குற்ற: 

மற்றதாகவும் பிரகாசமுள்ள தாகவும் விளங்குகின்றது. 

யான் ஒரு யெளவன புருஷனை அறிவேன்; அவனு 

டைய முகம் தர் வயோ திகனுடைய முகத்தைப்போல 

மிகவும் ௮ந்தவிகாரமாயிருக்கற ௮. இவற்றில் ஒன்று 

பிரகாசமும் இனிமையு முள்ள மனவிர்த்தியின் பயனாக 

உண்டாயிருக்கறது; மற்மொன்று காமக்குரோத மும் 

௮ திருப்தியு முடைய மனவிர்ததியின் பபனாக உண்டா 

௨... ஐ 
IS HEB OB. 
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மனக் போல வாழ்வு. 

அறைகளுக்கு காற்றும் வெளச்சமும் ஏராள 

மாகச் சென்றாலன்றி, உங்கள் வாசஸ் கலம் இன்பத்தை 

யும் சுகத்தையும் POST Bi உங்கள் அகத்துவ சந்தோ 
e 

agipin  கல்லெண்ணமும் சாந்தமும் பொருந்திய 

நினைப்புக்களைக் கொண்டாலன்றி, உங்கள் சரீரம் 

ஆரோக்கிய ம உரமம் பெற்றிராது : உங்கள் மூகம் 

பிரகாசமும் ௮ழகும் இனிமையும் பொருச் இயிரா து. 

வயோ இகர்களுடைய முகங்கவில் இரச்கத்தால் 

டன 
. க ன் ் க க fo 

இய நினைப்பால் உண்டடான் இரைகளும், FULD BC rr 

உண்டான இரைகளும், பலமும் பரிசத் தமம் பொருக் 

தங்களால் உண்டான இரைகளும் இருக்கன் றன; இவற் 

ஹைப் பிரித்து ௮றிபமாட்டாதார். யார் * ஈல்லொழுக் 

கத்தில் வாழ்நாளைக் கழித.தவர்களுக்கு , விருத காப்பிய 

தசை, அஸ்தமிக்கும் சூரியனைப் போன்று, சாந்தமும் 

சமாதானமும் இனிமையும் பொருக்தியிருக்கும், யான் 

Aa காலத்துக்கு முன்னர் ஒரு தத்துவஞானியை 

அவரது கமணப்பரி்கையிவ் பார்த்தேன் ; வயது 

முதிர்ந்ததே பன்றி, அவருக்கு தவிர்க் தாப்பியம் உண்டா 

கவில்லை ; அவர் எவ்வளவு இன்பத்தோடும் சமாதானத் 

தோடும் வாழ்ந்திருந்கனசோ அவ்வளவு இன்பத்தோ 
டிம் சமாதான த்தோடும் இறந்தனர், 

சரீரத்தின் வியாதிகளை நீக்குதற்கு மனஉற்சாக 
முள்ள நினைப்புக்குச் சமமான வைத்தியன் இல்லை ; 
அவணிவயையும் அக்கத்தையும் போக்குதற்கு ஈன்மனம 
போன்ற oi, வேறில்லை, ஒருவன் பகைமையும் ச 

AA,



இணைப்பும் சரீரமும் ஆக்கியும். 

DepF us €H6 go பூம் பொழுமையும் பொருக்றிய 

நினப்புக்களில் இடைவிடாறு வாழ்க் நுகொண்டி ரத் 

தல், கானே உண்டாக்கிக்கொண்ட சிறையில் அடை 

பட்டி ர த்தலை ஓக்கும். ஆனுல், எல்லோரையும் நல் 

லவராக கினைத்தலும், எல்லோரோடும் உற்சாகமாயி 

குத்தலும், எல்லோரிடத்துமு ளவ நன்மைகளைக் சுண் 

டறியப் பொறுமையுடன் மயலுதலுமாகிய சுய 

நயமற்ற செயல்களே மோக்ஷவீட்டின் வாயிலாகும் ; 

ஓவ்வொரு staph ஒவ்வொரு பிராணியிடத்திலும் 

சமாதானமான தநினைப்புக்களைக் கோண்டு வாழ்தல் 

அத்தினைப்புக்களா உடையார்க்கு அளவற்ற ௮மைஇ 

யைக் கொடிக்கும். 

*: அறவி னைக்கும் அரும்போருள் இன்போடூ 

பேறுவ தற்கும் பேருங்கல்வி கற்றுயர் 

விறலி னுக்கும்கல் வீரம் தனக்கும்ஒண் 

துறவி னுக்கும் துணைமன.. என்பவே." 
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நினைப்பும் காரியமும். 

நினைப்பைக் காரியத்துடன் சம்பக்தப்ப?ித் இன 

'லொழிய, விவேகமான காரியசித்தி யொன்றையும் 

அடைதல் முடியாது. பெரும்பாலார் வாழ்க்கையாயே 

F ips DIS DO Pars Bus படகை அதன் போக்கில் 

விட்டுவிடுசின்்றனர். இன்ன STA SO BE செய்துமு 

டிக்க வேண்டுமென்ற இலக்கில்லாதிருத்தல் பாவமா 

கும் ; தனக்கு அழிவும் ஆபத்தும் வராமலிருக்க விரும் 

புகறவன் யாதோர் இலக்குமின்றி இருத்தல் கூடாது. 

எவர் தமது வாழ்க்கையில் யாதொரு காரியத்தை 

யும் இலக்காகக் கொள்ளா இருக்கன்்றனோ ௮வர் பல 

ஹீனத்தின் அறிசூறிகளாகிய இல்லரைக் தொந்தரவு 

களுக்கும் அச்சங்களுக்கும் துன்பங்களுக்கும் இரங்கல் . 

களுக்கும் எளிதில் இரையாவர். அப்பலஹீனக் குறி 

கள், மனதாரச் செய்யும் பாவங்களைப்போல், எவ்விதத் 

இதிலாவது தோல்வியையும் நஷ்டத்தையும் துக்கத்தை 

யும் உறும்படி செய்யும், ஏனெனில், பலத்தை விர்த்தி 

செய்துகொண்டிருக்கிற பிரபஞ்சத்தில் பலஹீனம் 

நீடி.த்.துநிற்பதுமுடியா து. 

ஒருவன் ஒரு சியாயமான காரியத்தைக் தன் 

ஹிருதயத்தில் குறிப்பிட்டுக்கொண்டு, அதனைச் செய்து 

மூடிக்க முயற்சி செய்யவேண்டும். அவன் தனது 

நினைப்புக்களுக்கு அக்காரியத்தை : உயிர்நிலையாகக் 

“கொள்ளவேண்டும். அஃது, அவனுடைய அக்கால 

சுபாவத்தின் பிரகாரம், ஒரு வை.இக காரியமாகவோ 
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நினைப்பும் காரியமும். 

லெல கக காரசியமாகவோ இருக்கலாம ; அனால், அஃனு 

எஃதாயிருப்பினும், அதனிடத்தில் அவனு நினைப் 

Gor சக்திகளை யெல்லாம் உறுதியாக ஒருமுகப்படுத்த 

வேண்டும். அக்காரியத்தைத் தனது பிரதான கட 

மையாகக் கொண்டு,கண த்தில் அழிந்துபோகும் மனோ 

விருப்பம் மனோ ராஜ்ஜியம் மனோபாவனை முதலியவற் 

றில் தனது நினைப்புக்களை த் இரியவிடாமல், அதனைச் 

செப்துமுடித்தற்கு முயலு தல்வேண்டும். இதுதான் 

தன்னடக்கத்திற்கும் மனஏகாக்கிரத்திற்கும் ஈல்லவழி. 

தான் கருதியுள்ள காரியத்தைச் செய்துமுடி த்.தலில் 

பலமுறை தவறிலும் (பலஹீனம் நீங்கி பலம்பெறுஇற 

வரையில் தவறுவது சகசமே) அவன் அடையும் ஒழுக் 

கத்தின் பலம் அவனுடைய உண்மையான வெற்றியின் 

அள வையாக இருக்கும்; இஃது, அவன் எதிர்காலத்தில் 

பெறும். சக்திக்கும் வெற்றிக்கும் தர் புதிய ஆரம்ப 

ஸ் கானமாகும். 

ஒரு பெரிய காரியத்தைச் செய்துமுடிக்கத் தக்க 

இறமை இல்லாதவர், தமது கடமையை, ௮ஃது. எவவ 

ளவு சிறியதாகத் தோன்றினும், குறைவின் றிச் செய்து 

முடிப்பதில் தமறு நினைப்புக்களை யெல்லாம் செலுத்த 

வேண்டும். இவ்வறியே தநினைப்புக்களைச் சேர்த்து 

ஒருமுகப்படுத்தவும், ஊக்க த்தையும் மனவுறுதியையும் 

வளர்க்கவும் செய்யும்; இவற்றைச் செய்து முடி.துத 

பின்னர் அவரால் செய்துமுடிக்க முடியாக காரியம் 

ஒன்றுமே இராது,



மனம் போல வாழ்வு. 

மிக்க பலஹினமு வ ஓருவன், தனாது பலஹீ 

னத்தை அறிந்தும், பலம் முயற்சியினாலும் அப்பி 

யாசத்தீனாலும் மாத்திரம் விர்த்தியாகும் என்ற உண்ட 
௩ 

ன . : - ச 0 அ . 60 
மையை தம்பியும், அர்கம்பிக்கை3யாடு அப்பொழுுி்த 

ஓ
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‘ ஸ்ட ல த அதத ௮ . 
முயற்சீசெய்ய ஆரம்பித்து, முயற்சிபின்மேல் முயற்! 

யையும் பபொதறுமையின்மேல் பொறுமையையும் பலி 8 

தன்மேல் பலத்தையும் சேர்ப்பானாயின், ௮வன் இடை 

விடாது விர்த்தியாசக்கொண்டேயோய் முடிவில் தெய் 

வபலததை அடைவான் , 

சரீ ரபலம் இல்லாதவன் இடைவிடாமல் பொறு 

மையோடு சரீரப்பயிற்சி செய்து தன்னைப் பலசாலியா 

கச் செய்துகொள்ளுகல் போலப் பலஹீன நினைப்புக் 

களை யுடையவன் சரியான கினைப்புக்களை நினக்கம்' 

பழத் தனு நினைப்புக்களைப் பலமுடையன வாக்இக் 

கொள் எலாம். 

இலக்கில்லாமையையும் பலஹீனத்தையும் நீக்கு 

தலும், காரியத்தை முன்னிட்டு நினைக்க ஆரம்பித்தலு 

மாகிய இவ்விரண்டும், தோல்வியைக் காரியத் இக்குரிய 

வழிகளில் ஒன்ருகக் கருதுபவருடைய கூட்டத் இலும், 

௪கல நிலைமைகளையும் தமக்குப் பொருந்துமாறு செய் 

கொள்பவருடைய கூட்டத்திலும், உறுதியாக நினை 

த்து அச்சமின்றிச் தொடல்கத் திறமையாகச் செய்து 

தங்கள் காரியத்தை முடிப்பவருடைய கூட்டத்திலும் 

பி.ரவேடுக்கச் செய்யும். 
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நினைப்பும் காரியமும். 

ஒருவன் தான் செய்து முடிக்கவேண்டிய காரியத் 

தைத் திர்மானித்துக்கொண்ட பின்னர், ௮தனைச்செய்து 

முடித்தற்குரிய நேர் வதியை மனத்தில் குறித்துக் 
கொண்டு இப்படி அப்படி பிறழாமல் அவ்வழியில் 

செல்லவேண்டும் ; ஐயங்களையும் அச்சங்களையும் பரிஷ் 

கா.ரமாக நீக்கிவிடவேண்டும் ; அவை முயற்சியின் கேர் 

வழியைக் கோணலாக்கிப் பயனற்றதாகவும் பியோ 

ஜனமந்றதாகவும் செய்கின்றவை. ஐயமும் அச்சமும் 

பொருந்திய நினைப்புக்கள் ஒரு காலத்தும் ஒன்றையும் 

செய்து முடி.த்ததுமில்லை, செய்து முடிக்கப்போவது 

மில்லை. அவை எப்பொழுதும் தோல்வியையே அடை 

யச் செய்யும். ஜயமும் அச்சமும் வந்து சேர்ந்த 

வுடனே காரியமும் ஊக்கமும் ஆற்றலும் உறுதியான 

நினைப்பும் ௮ழிக்துபோடின் றன. 

ஒரு காரியத்தைச் செய்ய எழும் விருப்பம் நாம் 

அதனைச் செய்து முடித்தல் கூடம் என்ற அறிவினால் 

உண்டாடின்றது, ஐயமும அச்சமும் அறிவின் பெரிய 

விரோதிகள் ; அவத்திற்கு இடம் கொடுத்து அவற்றை 

௮ழிக்காது விட்டால் தான் செல்லும் வழியில் தன்னை 

அவை அடிதோறும் தடுத்துக்கொண்டிருக்கும், 

ஐயத்தையும் அச்சத்தையும் வென்றவனுக்கு 

தோல்வியென்பதே இடையாது. அவனது ஓவ்வொரு 

நினைப்பும் மிகுர்த வலிமையைக் கொண்டிருக்கின்ற து, 

அவன் ௪கல கஷ்டங்களையும் தைரியத்தோடு எதிர்த்து 

தது 
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மனம் போல வாழ்வு. 

விவேகத்தோடு ஜஐயிக்கின்றான். ௮வனது காரியங்க 

ளாயே செடிகள் தக்க பருவத்தில் நடப்பட்டிருக்கின் 

றன, அவை மலர்ந்து வெம்பிஉதிராத கனிகளைக் 

கொடுக்கின்றன. ் 

காரியத்தோடு நிர்ப்பயமாகச் சேர்க்கப்பட்ட 

நினைப்பு இருஷ்டி செய்யும் ஓர் சக்தியான ற; எவன் 

இதனை அறிகிறானோ அவன் அசைந்துகொண்டிருக்கிற 

நினைப்புக்களும் ஐடிக்கொண்டிருக்கற உணர்ச்சிகளும் 

சேர்ந்துள்ள ஒரு வெறும் சுமையா யிராது மேன்மை 

யும் பலமு முள்ளவனாவான் ; எவன் இதனைச் சேய்கி 

ருனோ அவன் தனது மனோசக்திகளை விவேகத்தோடும் 

அறிவோடும் கையாள்கிதவ CHB ox apa. 

₹ நல்ல சேய்து நரரை யுயர்த்தவும் 

அல்ல செய்யதங் களற்றிடை யாழ்ப்பவும் 

லவ்ல திந்த மனமல தையனே 

இல்லை யேன்ன இயம்பும் மறையேலாம்.”” 

Ou



தினைப்பும் காரியசித்இியும். 

ஒரு மனிதன் செய்து முடிப்பனவும், செய்து 

முடிக்கச் தவறுவனவும், அவன து நினைப்பின் கேசான 

பலன்கள். சமநிலை இழத்தமேலே சர்வராசம் எனக் 

கொள்ளத்தக்கதாக நியாயமான நியதியேற்பட்டு நடக் 
கும் பிரபஞ்ச தீதில், அவனவன் செய்கைக்கு அவன 
வன் பொறுப்பாளி பென்பது தீர்மானம், , ஒருவனது 

பலஹீனமும் பலமும், சுத்தமும் அசுத்தமும், அவனால் ' 

உண்டானவையே ; மற்றொருவனுல் உண்டானவை 

யல்ல. ஆகவே அவைகளை மாற்றக்கூடியவன் அவனே ) 
மற்னறொருவ னல்லன். அவனது நிலைமையும் அவன் 
தேடிக்கொண்டதே) மற்றொருவன் தேடிய தன்று, 

அவனது அுன்பமும்இன்பமும் அகத் திலிருந்தே வெளி 

வந்தவை. அவன் எங்கனம் நினைக்கிறானோ அ௮ங்கனமே 

இருக்கிருன் ; அவன் எங்கனம் நினைத்துவருரானோ 

அங்கனமே இருக்துசொண்டிருக்கறுன். 

ஒரு பலஹீனன் ஒரு பலவானிடத்தில் உதவிபெற 

விரும்பினாலன்றி, பலவான் அவனுக்கு உதவிசெய்தல் 

முடியாது. அப்படி உதவி பெற்றாலும்,பலஹீனன் தானா 

கவே பலவானாதல் வேண்டும், அவன் மற்றொருவ 

னிடத்தில் கண்டதிசயிக்கும் பலத்தைத் தன் சொந்த 

முயற்சியால் அடையவேண்டும் : தன்னிலைமையைத் 
தானே மாத்றிக்கொள்வதன்றி வேறெவலும்!மாற்று 

வது முடியாது. 
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மனம் போல வாழ்வு: 

மனிதர் ஒருவன் ஹிம்சிக்கறவனா யிருக்கற.படி 
யால் ௮ேகர் அடிமைகளாயிருக்கின்றனர், தாம் ஹிம் 
AEB mater விரோதுப்போம்."” என்று நினைப்பலும் 
சொல்வலும் வழக்கம். ஆனாலும், தற்காலத்தில் ஷா 
(இவர்கள் தொகை நாளுக்குநாள் பெருகவருகன் ஐஐ) 
இதக் கொள்கையைத் தவிர்த்து,  ௮ரேக ஜனங்கள் 

அடிமைகளாயிருப்பதால் ஒருவன் ஹிம்சிக்கிறவனா 
யிருக்கிறான் : நாம் அவ்வடிமைகளை இகழ்வோமாக,”? 
என்கிற கொள்சையை மேற்கொண்டு வருகின் தனர், 
உண்மையை நோக்குமிடத்தில் ஹிம்சிப்பவலும், அடி 

மையும் மடமையில் ஒருவர்க்கொருவர் உதவிபுரிகின் 
றனர்; அவர்கள் ஒருவரையொருவர் ுன்பப்படுத்து -. 
வதாகத் தோன்றிலும், அவர்கள் உண்மையில் தம்மைத் 
தாமே துன்பப்படுத்இக்கொள்சன் றனர், ஹிம்சிக்கப் 
பட்டவன து பலஹினமும் ஹிம்சிக்ிறெவனது துர்வினி 
யோகமான சக்தியும், நியதியின் செய்கைக்குத் அணைக் 
காரணமென்று மெய்யறிவு காண்டுன்றது; இவ் 
விரண்டு நிலைமைகளாலும் உண்டாகிற துன்பத்தைப் 
பார்த்து மேய்யன்பு ஒன்றின்மீதும் குற்றங்காணாம 
லிருக்கின்ற.து ; ஹிம்சிக்கிறவன் ஹிம்சக்கப்படு தவன் 
ஆய இருவசையும் மேய்யருள் மார்போடு அணைத் 
தக் கொள்இன்றது. 

பலஹீன த்தை ஜயித்து ௬யநய நினைப்புக்களெல் 
லாவற்றையும் ஒழித்துவிட்டவன் ஹிம்சிக்கு வளை 
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தினைப்பும் காரியசித்தியும்: 

யாவது ஹிம்௫க்கப்படகிறவனைபாவது சேர்ந் தவன் 

் அல்லன் ; ௮வன் சுயாதீனன், 

‘5 ஒருவன் தனது நினைப்புக்களை ; மேம்படுத்தினால் 

மாத்தெமே உயர்வும் வெற்றியும் காரியகித்தியும் 

பெறுதல் கூடும். தனது கினைப்புக்களை மேம்படுத் 

தாது பின்னிட்டால், அவன்] பலஹீனமும் சழ்மையும் 

தரித்இரமும் உற்றேயிருப்பான். 

லெள்கெ காரியங்களிலும் கூட ஏதாவது இத்தி 

பெறுவ தானால், ஒருவன் தனது நினைப்புக்களைச் இற் 

றின்ப இச்சைகளில் அமிழ்த் தாமல் உயர்த்தல் வேண் 

டும். அவன் காரியசத்தி பெறுதற்குத் தனது Ap 

றின்ப இச்சைகளையும் சுயந;பத்தையும் பூரணமாக 

ஒழித்.துவிடுதல் வேண்டா : அதில் ஒரு கூராயினும் 

ஒழித்தல் வேண்டும். இற்ரின்ப இச்சையே முதன் 

மையான நினைப்பாகக் கொண்டுள்ளவன் தெளிவாக 

நினைப்பதும் ஒழுங்காகக் காரியங்களை வரையறுப்ப 

தும் முடியா; அவன், தன்னுள் மறைந்துடக்கும் 

சக்தியைக் கண்டறிந்து அதை விர்த்திசெய்ய முடி 

யாமல், தான் எடுத்த எந்த வேலையிலும். தவறுவான். 

தனது நினைப்புக்களை ஆண்மையுடன் அடக்கியாள 

ஆ.ரம்பிக்காதசால், அவன் தனது காரியாதிகளை அடிப் 

படுத்தி நிர்வ௫க்கத்தக்க நிலைமையில் இல்லை, அவன் 

சுயாதீனமாக ஒன்று செய்யவும் சார்பில்லாமல் நிற்க 

வும் தகுஇயில்லாதவன். அவன் கொள்கிற நினணைப்புக் 

களே அவனுடைய சக்திக் குறைவிற்குக் கா.ரணம். 
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மனம் போல வாழ்வு. 

அபிவிர்த்தியாவது காரியசித்தியாவது சுஷ்டப் 

பட்டாலன்றி உண்டாகாது, ஒருவன் தனது குழப்ப 

மான இற்றின்ப நினைப்புக்ககா ஒறித்துத் தன 

ஆலோசனையை வளர்ப்பதிலும் தனது தீர்மானத்தை 

யும் சுயரம்பிக்கையையும் பலப்படுத்துவதிலும் எவ் 

வளவுக்குத் தன் மனத்தைச் செலுத்துகிரானோ, அவ் 

வளவுக்கு லெள௫கத்தில் காரியசித்தி உண்டாகும். 

அவன் தனது நினைப்புக்ககா எவ்வளவு அ௮தஇகமாக 

மேம்படுத் தறானோ, அவ்வளவு அதிகமாக அண் 

மையும் யதார்த்தமும் ஒழுக்கழும்உள்ளவனாகி அவன் 

மேம்படுகிறதும் தவிர, ௮வனது காரியசித்திகளும் 

அதிகமாகின்றன, அவன் செய்துமுடித்த காரியங் 

களும் அதிக இன்பம் தருவனவாய் நீடி.த் இருப்பன 

வாகும். 

பிரபஞ்சம், பே.ராசைக்காரனுக்கும் அயோக்இ 

பனுக்கும் இயவனுக்கும் ௮நூகூலம் செய்வதுபோல 

வெளிப்பார்வைக்குத் தோன் றினும், உண்மையில் 9) 5 

கூலம் செய்வதில்லை ; ௮து யோக்கயெனுக்கும் பெருக் 

தகையனுக்கும் நஈல்லவனுக்கும் உதவிசெய்கிறெ து, 

முற்காலத் அப் பெரிய ஆசிரியர் எல்லோரும் இவ்விஷ 

யத்தை வெவ்வேறு விதமாக வெளியிட்டிருக்இன் ற 

னர். இதனை அறிந்துகொள்ளவும் மற்றவர்களுக் 

கூத் திருட்டாக்தப்படுத்திக் காட்டவும் வேண்டினால், 

ஒருவன் நாளுக்குகாள் தனது நினைப்புக்களை மேம் 
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நினைப்பும் காரியசித்தியும்: 

படுத்தித் தன் சதாசாரத்தை மேன்மேலும் விர்த்தி 

செய்ய இடைவிடாது முயலவேண்டும். 

ஞானத்தை அடைவதற்கென்றோ sang: Gr 

இருதியிலும்  வாழ்க்கையிலு முள்ள ரசங்களையும் 

உண்மைகளையும் கண்டறிவதற்கென்றோ ஒப்புக் 

கொடுக்கப்பட்ட நினைப்பின் பலனாக விவேகூத்திகள் 

உண்டான்றன, அத்தகைய இத்திகள் சிலசமயங் 

களில் வீண்பெருமையோடும் பேராசையோடும் சம் 

பந்தப்பட்டிருக்கலாம் ; ஆனால், அவை அ௮க்குணங்களி 

லிருந்து உண்டானவையல்ல; அவை சுயகயமற்ற பரி 

சுத்த நினைப்புக்களினின்றும் நீடி த்த அரிய முயற்சிகளி 

னின்றும் இயல்பா யுண்டானவை. 

ஆன்மூத்.இகள் பரிசுத்தமான நாட்டங்களின் 

பூசண பலன்கள். எவன் இடைவிடாமல் மேன்மை 

யுள்ள நினைப்புக்களையும் இறந்த நிணைப்புக்களையும் 

கன்கு கொண்டு வாழ்ருனோ, எவன் ப.ரகயமும் பரி 

சுத்தமு முள்ள பலவத்றிலும் நினைப்பைச் செலுத்து 

இரானோ, அவன், சூரியன் உச்சமடைவறும் சந்திரன் 

பூரண வடிவை அடைவறும் எவ்வளவு நிச்சயமோ 

அவ்வளவு நிச்சயமாக, ஞானத்தையும் ஐழுக்கமேம் 

பாட்டையும் அடைவான் ; ௮ன்றியும் அவன் செல் 

வாக்கும் இன்பமு முள்ள ஸ்தானத்திற்கு உயர்வான். 

எவ்வகையான காரிய இத்தியும் முயற்சியின் முடி 

யும் நினைப்பின் மகுடமு மாகும், தன்னடக்கம், நியமம், 

ஆன்மகூத்தி, நீதி, நிறை என்பவற்றின் உதவியால் 
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மனம் போல வாழ்வு. 

மனிதன் உயர்கிறான் ; இற்றின்பஇச்சை, சோம்பல், 

மனத்திமை, ௮௬9, மனக்குழப்பம் என்பவற்றால் மனி 

தன் தாழ்கரான். 

ஒருவன் இவ்வுலகத்தில் மிகவுயர்க்த ஸ்தானத் 
திற்கும் ஆன்ம உலகத்தில் மிகவுயர்ந்த பதவிகளுக்் 
கும் உயரலாம். பின்னர் கர்வமும் சுயநயமும் அயோக் 
இயதையும் பொருந்திய நினைப்புக்களுக்கு இடம் 
கொடுத்துப் பலஹீனமும் துன்பமும் நிறைந்த நிலை 
களுக்குக் காழலாம். 

.... நியாயமான நினைப்பால் பெறப்பட்ட. வெற்றிகளை 
எச்சரிக்கையோடு போற்றிக் காக்கவேண்டும். வெற்றி 
பெறுகிற சமயத்தில் ௮ங்கனம் செய்யாமல் Crear 
இரும்பவும் தோல்வி: ௮டைஇன் றனர். 

தொழிலுலகம் புத்தியுலகம் ஆன்மவுலகம் இவற் 
றில் எதிலானாலும் பெறுஇன்ற சத்திகள் குறித்த 
வழிகளில் சரியாகச் செலுத்தப்பட்ட நினைப்பின் பய 
ஞாகக் இடைக்கன்றன : அவை யெல்லாம் ஓரே நியதி 
யால் ஆளப்படுகின்றன: அவையெல்லாம் ஓடே தன்மை 
யனவா யிருக்இன்றன ; வித்தயொசமெல்லாம் பெத்த * 
பொருளில் உள்ள வித்தியாசமே, சிறிய இத்தி பெத 
விரும்புறவன் றிது கஷ்டப்படல்வேண்டும் ; பெரிய 
சித்தி பெற விரும்புவன் பெரிது கஷ்டப்படல் 
வேண்டும் : அத உன்னதமான நிலையை அடைய 
விரும்புறவன் ௮ இிகமாகக் கஷ்டப்படல் வேண்டும். 
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மனக்காட்சிகளும் இலக்ஷியங்களும்: 

மனக்காட்சியாளர் உலகத்தின் இர்க்கர் ஆவார். 

மனக்காட்டுியாவது விழிச். துக்கொண்டு பல ஈல்ல காரி 

யங்களை நினைத்துக் கண்டுகொண்டிருத்தல். ஸ்தூல 

உலகம் சூஷ்ம உலகத்தை அதாரமாகக் கொண்டிருத் 

தல் போன்று, மனிதர் பாவங்களையும் இழிவான 

செயல்களையும் செய்யும்போதும், கஷ்டங்களை அநுப 

விக்கும்போதும், தம்மைச் சேர்ந்த மனக்காட்டுபாள 

ருடைய அழகிய மனக்காட்இகளால் போஷிக்கப்படு 

இன்றனர். மனித சமூகம் தனது மனக்காட்சியாளரை 

மதத்தல் முடியாது; ௮ஃது அவருடைய மனோலகதி 

யங்கள் மங்கப்போகவும் அழிக்துபோகவும் விடுதல் 

முடியாது; அஃது அம்மனோலஃ-ஷியங்களில் வாழ்கின் 

ஐது; அவை ஒருகாலத்தில் பிரத்தியக்த்தில் காண 

வும் அறியவும் தக்க உண்மைகள் என்து அஃ 

அறியும், கு 
இசைவாணரும்,  சத்திரவோடாவிகளும், ஓவிய 

ரும், கவிவாணரும், சமயாசாரியர்களும், சா து.க்களுமே 

மறு உலகத்தைக் கட்டுகிறவர்கள், மோக்ூஉலகை நிரு 

மிப்பவர்கள், அவர்கள் வாழ்க் திருந்ததனாலேயே இவ் 

வுலகம் செவ்விபெற்றிருக்கின்ற து. அவர்கள் இல்லாத 

பக த்தில் உழைத்துவருக்கும் மனிதசமூகம் அழிந்து 

போயிருக்கும். ் 

ஏவன் சன் ஹிருதயத்தில் ஐர் உயர்ந்த லகதிய 

மாகிய காட்சியைப் பேணிவருகிறுனோ, அவன் ௮ தனை 

ao”



 





 





மனம் போல வாழ்வு. 

எவ்கிதம் உள்ளனவோ Yu Soin இருப்பிர்க.4. 

உங்ககா ஆளும் ௮வா இறிய தாயின், நீங்களும் அதற். 

கேற்றபடி இறியபே ஆவீர்கள் ; உங்களை அளுாம் 

கோரிக்கை பெரியதாயின், நீங்களும் அதற்கேற்ற 

படி பெரியர் வீர்கள். ஸ்டாண்டன் கிாக்காம்டே 

விஸ் என்பவர் அலங்கரித்துச் சொல்லியபடி 4 நீங் 

ச் லேககராய்க் கணக்குகள் எழுதிக்கொண்டிருக்க: 

லாம்; திடீரென ஒருநாள் எழுந்து, உங்கள் மனோ 

ல-ஷியங்களுக்குத் தடையாக by 65 காலம் தோன் 

றிச்கொண்டிருந்த உங்கள் அறையை விட்டு வெளியே 

செல்விர்கள் ; அவ்விடத்தில் உங்கள் பிரசங்கத்தைக் 

கேட்பதந்குச் இத்தமாயிருக்கும் ௮நேகரைக் காண் 

பீர்கள்--இன்னமும் உங்கள் காதில் எழுதுகோலும்,. 

உங்கள் விரல்களில் மைக்கறையும் இருக்கலாம்-உங்கள் 

மனத்தின் ஆவேசமானஞானத்தைத் தாரைதாரையா 

கப் பொழிவீர்கள், நீங்கள் ஆகெளை மேய்த்.துக்கொண் 

டி.ருக்கலாம்) நிங்கள் ஆடுமேய்க்கும் சத்தத்தோடும் 

இறக்தவாயோடும் நகர த்துக்குச் செல்ல, உங்கள் ஆவே 

சம் உங்களை ஒரு சித்இ.ர ஐடாவியிடம் தள்ளிக்கொண்டு 

போகலாம். இலகா ளானபின் இத்திரவோடாவி உங் 

களைப் பார்த்து *நான் இனிமேல் உங்களுக்குக் 

கற்பிக்கவேண்டுவது ஒன்றுமில்லை.” என்று கூற 

லாம். சமீபகாலத்தில் ஆடுகளை ஓட்டிக்கொண்டிருந்த 

பொழுது பெருங் காரியங்களை மனோரதத்திருந்த 

நீங்கள் இப்பொழுது அசித் இரஜடாவி யாூவிட்டீர் 
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மனக்காட்சி. BOLD இல யெங்களும்: 

aor. anid sO gr Pov செய்திருக்க நிங்க இவ்வுல 

கத்தைச் சீர்திருத்துமாறு உங்கள் வாளையும் இழைப் 

புளியையும் ஒழித்துவிடுவீர்கள்.”” 

ஆலோ சனையில்லா தவர்களும் பாமரர்களும் சோம் 

பர்களும் சங்கதிகளைக் கவனிக்காமல் அவைகளின்” 

வெளிப்படையான காரியங்களை மாத்திரம் பார்தது 

யோகமென்் றும், ௮இர்ஷ்டமென்றும், தற்செயலென் 

அம் பேரிக்கொள்வதுண்டு, ஒருவன் பணக்கா ரனாகிற 

தைப் பார்த்து, 4 இவன் எவ்வளவு அதிர்ஷ்டசாலி ! 

என்இன்றனர், மற்னொருவன் புத்திசாலியாயிருக்கிற. 

தைப் பார்த்து, “இவனுக்கு எவ்வளவு நல்ல பாக்கியம் 

இடைத்திருக்கறது ! ” என்று வியந் துரைக்கெ றனர். 

வேஜொருவன.து மஹனீய குணத்தையும் விரிந்த 

செல்வாக்கையும் பார்த்து. ** இவனுக்கு ஒவ்வொரு. 

வழியிலும் எப்படி த் தற்செயலாக உதவிகள் நேறிடுகின் 

றன 1?” என்னன்றனர். இவர் தமது ௮துபவங்களைப் 

பெறுதற்கு விருப்பத்தோடு பட்டிருக்கு கஷ்டங்களை 

யும், அடைந்திருக்க தவறுதல்களையும், செய்திருக் 

இற போராட்டங்களையும் அவர் பார்க்கின்றிலா் ; 

இவர் ஹிருதயத்தின் காட்சியைப் பிரத்தியகூத்தில் 

கொண்டுவருதற்கும், இவருடைய மார்க்கங்களில் 

கடக்கமுடியாதனவாகக் தோன்றிய இடையூறுகளை 

நீக்குதற்கும் இவர் செய்திருக்கிற பரித்தியாகங்களை 

யும், துணிகரமான முயற்சிகளையும், இவர் கொண்டி. 

ருந்த கொள்கைகளையும்பற்றி அவர்கள் ஒன்றும் றி 
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மனம்போல வாழ்வு 

யார்கள். இவரது கஷ்டங்களையும் கவலைகளையும் அறி 

யாது, இவரது சுகத்தையும் சாந்தியையும் மாத்தி 

ரம் பார்த்து, அதற்குக் காரணம் £* அதிர்ஷ்டம் '2 

என்று கூறுனெறார்கள் ; இவரது நீண்ட பிரயாசை 

யான யாத்திரையைப் பாராது, இவர் சேர்க் இருக்கும் 

இடத்தைமாத்திரம் பார்தது, ௮தனை “கல்ல யோகம்” 

என்று சொல்கின்ஞுர்கள் ; இவர் செய்த முயற்சி 

ககாக் கவனியாது, இவர் பெற்றுள்ள பலனைமாத்திரம் 

பார்த்து, அதனைக் *: தற்செயல் '' என்கின்றார்கள். 

மனிதரது ௪கல காரியங்களிலும் முயற்சிகளும் 

உண்டு ; பலன்களும் உண்டு. முயற்சி எவ்வளவோ 

பலனும் அவ்வளவே. காலமென்றாவது, அதிர்ஷ்ட 

மென்றாவது, ஒன்றில்லை. பேஅுகளும், சக்திகளும், 

உலகவுடைமைகளும், அதிவுடைமைகளும், மோக்ஷ 

வுடைமைகளும் முயற்சியின் பலன்கள் ) அவை pp 

றுப்பெற்ற நினைப்புக்கள் ;  செய்துமுடித்த காரியங் 

கள் ; அநுபவித்த மனக்காட்டுகள். 

உங்கள் மனத்தில் நீங்கள் போற்றிவரும் காட்சி 

யோ உங்கள் ஹிருதயத்தில் உன்னதமாயிருக்கும் 

லகியமோ உங்கள் வாழ்க்கையை ஆக்கிக்கொள்ள 

முதற்கருலியாகும் ; இதுவே உங்களுக்கு அநுபவ௫த் 

யாகும். 
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உத FT 5 Sle 

மனோசாந்இி ஞானத்தின் அழக ஆப.ரணங்க 

ளில் ஒன்று. அது தன்னை (உடம்பையும் நினைப்பை 

யும்) அடக்க யாள்வதற்காகப் பொறுமையோடு ரீண்ட 

காலம் செய்த முயற்சியின் பலன். அதன் உடைமை 

முதிர்ந்த அநுபவமும், நினைப்பின் செயல்களையும் 

நியதிகளையும் ஈன்குணர்ந்த அறிவும் உண்டாயிருப் 

பதைக் காட்டும் ஓர் குறி, 

மனிதன் தன்னை நினைப்பிலிருர்து பரிணமித்த 

ஒரு பிராணியென்று எவ்வளவாக அறிகிறானோ அவ் 

வளவாக அமைதியை அ௮டைஇறான் ; ஏனெனில், அவ் 

வறிவு நினைப்பின் காரியமாகவே பிறரும் உண்டாயிருக் 

இன்றன ரென்று அறிவதற்கு ஏதுவாகின் ௨௮, சரியாக 

அறியப் பழக் காரணகாரிய நியதியைக் கவனித்துக் 
காரியாகாரியங்களின் உள்சம்பக்தங்களை மேலும் 

மேலும் தெளிவாகப் பார்ப்பதனால், ௮வன் விணில் 

அலப்புவதும் கோபிப்பதும் கவலைப்படுவதும் அக்இப் 

பதும் இல்லாமல் நிலையாய் நிதானமாய்ச் சாந்தமா 

யிருக்கிறான். 

அமைதியுள்ள மனிசன், தன்னை அ௮டக்யொளக் 

கற்றுக்கொண்டபடியால், மற்றவர்களோடு இணங் 

நடக்கும் விதத்தை அ௮.றிகிருன் ; அவர்களும், தங்கள் 

மட்டில் ௮வனது ஞானா இக்கக்சை மதித்து, ௮வனிட 

மிருந்து லெ கற்கலாமென்றும், அவன்மீது நம்பிக்கை 
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மனம் போல வாழ்வு. 

வைக்கலா மென்றும் உணர்கிழுர்க:”.  ஓழுவன் எவ் 
வளவுக்கெவ்வளவு அதிகமாக அமைதியுள்ளவ னாகிரு 
னோ, அவ்வளவுக்கவ்வளவு அவனுடைய காரியத் 
இயும் செல்வாக்கும் நன்மைசெய்யும் சக்தியும் அதி 
கறிக்கன்றன. ஒரு சாதாரண வியாபாரியும், தன் 
னடக்கத்தையும் சாந்தத்தையும் விர்த்திசெய்து வர் 
தால், அவனுடைய வியாபாரம் விர்த்தியாவதைக் காண் 
பான் ; ஏனெனில், மிகவும் சாக்கமான ஒழுக்கமுள்ள 
வனிடத்தில் கொடுக்கல்வாங்கல் செய்யவே ஜனங்கள் 
பிரியப்படுவது சகஜம், 

திடமும் ௮மைஇயு முள்ளவனிடத்தில் எல்லோ 
ரும் எப்பொழுதும் கேசமும் மஇப்பும் பாராட்டுவார் 
கள். அவன் பாலைவனத்தில் நிழல்தரும் மரத்தை ஓத் 
தவன், அமைதியான மன த்தையும் இனிமையான 
வாக்கையும் நிதானமான வாழ்க்கையையும் விரும்பாத 
வர் எவர்? இக்கற்குணங்கள் வாய்த் தவர்களுக்கு மழை 
பெய்தாலும், வெய்யில் காய்க்தாலும், வேறு எவ்வித 
மாறுதல்கள் உண்டானாலும் ஒன் றுமில்லை ; ஏனெனில், 
அவர்களிடத்தில் இனிமையும் நிதானமும் சாந்இயும் 
எக்காலத்தும் உண்டு, நாம் நிதான மென்று சொல் 
அம் ஒழுக்கமானது மனோவிர்த் தியின் முடிவான பாட 
மாகும், வாழ்க்கையின் மலரும், ஆன்மாவின் கனியும். 

அதுவே. ௮து ஞானத்தைப் போல அரியது ; தங்கத் 
இனும் -- ஆம், பத்தரைமாற்றுத் தங்கத் இனும்-- 
௮.இிகமாக விரும்பத்தக்கது, உண்மைக் கடலில் எதற் 
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சாத்தி, 

கும் சலிக்காமல் வாழும் நிதான வாழ்க்கையோடு வெ 

Db தனுூர்ச்சிதத்தை ஒப்பிட்டுப்பார்த்தால், Bent 

சிதம் எவ்வாவு அற்பமாய்த் கோற்றுன்ற து? 

ரீம் தாம் தினந்தோறும் காண்டுன்ற மனிதரில் எத் 

தனை பேர் தமது அருமையான உயிர்களை வரு தது 

னர்? கூகடுத்த முகழாம் வெடுவெடுத்த பேச்சும் 

கொண்டிருக்கன்றனர் ? கட்பை விடுத்துப் பகையை 

ஆக்குன்றனர் ? நிதானமான ஒழுக்கத்தை விடுத்து 

நீங்காத துன்பத்தை அடைகஇன் றனர் ? தம்மை அடக் 

கும் சக்தி இல்லாமல் தமது வாழ்காளகளை காசமாக்கஇத் 

தமது இன்பங்களைக் கெடுத்துக்கொள்வோர் உல௫ல் 

பெரும்பால .ரல்லரோ ? சான்றாண்மைக்குரிய இறப்பி 

யல்பான நிதானத்தோடு வாழ்பவர் மிகச் இல ரல்ல 

சோ??? 

ஆம் ! மனிதசமூகம் ௮டக்யொளாத காமக்குரோ 

தங்களால் அலைப்புண்கின்றது; அடக்காத அக்கத்தால் 

குழம்புகின்றது ; விடாத கவலையாலும் ஐயத்தாலும் 

இதறுகன்றது, தனது நினைப்புக்களை அடக்கப் பரி 

சுத்தப்படுத்திய அறிவாளனே ஆன்மாவை அலைக் 

கழிக்கும் புயல்களை அடிப்படுத் HS up or, 

புயல்காற்றில் அடிபட்டலையாநின்ற அன்மாக் 

களே! நீங்கள் எவ்விடத்தில் இருப்பினும், நீங்கள் 

எத்தகைய நிலைமைகளில் வாழினும், இதனைத் தெரிந்து 

கொள்ளுங்கள்.--வாழ்க்கையாகய சமுத்திரத் தில்.பாக் 
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மனம் போல வாழ்வு: 

கியமாகிய தீவுகள் ரமணீயமாக விளங்குகின் றன, உள் 

கள் மனோலகதியமான அழ௫ூய கரைகள் உங்கள் வர. : 

வை எதிர்பார்ததுக்கொண்டிருக்ன்றன. நினைப்பா 

இய சுக்கானை உங்கள் அறிவாகிய சைகளால் தளராமல் 

பிடி.த்திருங்கள். உங்கள் ஜீவனாகிய ஓடத்தில் அதனை 

கடத்தும் ஆன்மாவாடய மாலுமி சயனித்திருக்கிறான் 9. 

அறிதுயிலாக அமர்ந் இருக்க்ற அவனை எழுப்புங்கள்... 

தன்னடக்கமே வல்லமை ; சரியான நினைப்பே ஆண்: 

மை ; அமைதியே ஆத்றல். உங்கள் ஹிருதயத்தைப். 

பார்த்து, “கவலை கொள்ளாதே, -சாக்தியாயிரு, ?”' 

என்று சொல்லுங்கள். 

முத்தித்து.
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